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9F, No.78, Sec.l, Kwang-Fu Road, San-Chung District, New Taipei City, Taiwan, 24158, China

Сопроводительное письмо Cover letter

Мы, AViTA Corporation, 9F, No.78, Sec.l, 
Kwang-Fu Rd., San-Chung District, 24158 
New Taipei City, 'Faiwan, P.R. China 
направляем следующую эксилуатационн>ло 
докумептапию нашему уполномоченному 
представителю ООО «СиЭс Медика», , 
125493, I ' .  Москва, вн.тер.1 . муниципальный 
округ Головинский, ул. Смольная, д. 14, 
Российская Федерация, для внесения 
изменений в документы регистрационного 
досье № РД-16350/14127 от 15.03.2017 на 
медицинское изделие: Электронные
на;гальные аспираторы CS Medica KIDS: 
CS-14, CS-17 в Федеральной Службе по 
Ыадзору в Сфере Здравоохранения 
(Роездравнадзор):

-  Руководсттю по эксплуатации с 
гарантийным талоном на медицинское 
изделие Электронный наза.иьный аспиратор 
CS Mcdica KIDS CS-14;
-  Руководство но эксплуатации с 
гарантийным талоном на медицинское 
изделие Элскз'ронный назальный аспиратор 
CS Medica KIDS CS-17.

We, AViTA Corporation, 9F, No.78, Sec.l, 
Kwang-Fu Rd., San-Chuirg District, 24158 
New Taipei City, Taiwan, P.R. China submit 
following operational documents to our 
authorized representative CS Medica Limited 
Liability Company, b. 14, Smolnaya str., intra­
city territory of a federal city Golovinsky 
municipal district, Moscow, 125493, Russian 
Federation, for making changes in the 
documents of the registration dossier № RD- 
16350/14127 from 15.03.2017 -of a medical 
device: Electronic nasal aspirators CS Medica 
KIDS CS-14, CS-17 in the Federal Service for 
Supervision in the Sphere of Health Care 
(Ro szdravnadzor):

-  Instruction manual with warranty card of the 
medical device: Electronic nasal aspirator CS 
Medica KIDS CS-14.

-  Instruction manual with warranty card of the 
medical device: Ellectronic nasal aspirator CS 
Medica KIDS CS-17.

Настоящим удостоверяем, что We hereby certify that the submitted
представленная документация разработана documentation developed in Russian language, 
на русском языке в соответствии с in accordance with the laws of the Russian 
требованиями законодательства Российской Federation.
Федерации.

Достоверность представленной We confirm the accuracy of the provided
информации подтверждаем. information.

Job title: President 
Name: Mr. Frank Jih 
Signature 
Stamp
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Р УКО ВО ДСТВО  n o  ЭКСПЛУАТАЦИИ

cs э л е к т р о н н ы й
Н А З А Л Ь Н Ы Й  А С П И Р А ТО РMEDICA

ООО© cs M edica  K IDS C S -14

Б л а го д а р и м  В ас  з а  п р и о б р е т е н и е  э л е к т р о н н о го  н а з а л ь н о го  
а с п и р а т о р а  C S  M e d ic a  K ID S  C S -14 .

Внимательно ознакомьтесь с инструкцией до начала эксплуатации 
I j_  I данного устройства. Сохраните это руководство для получения 

необходимых сведений в будущем.

Гарантийный талон находится в середине настоящего руководства по 
эксплуатации. При покупке требуйте правильного его заполнения: 
проставления печати продавца и даты продажи.

1
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1. ИНФОРМАЦИЯ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ
Перед использованием прибора внимательно причитайте данный 

раздел. При использовании прибора, особенно в присутствии детей, 
всегда соблюдайте основные правила техники безопасности, вклю­
чая следующие;

Предупреждение:
/  . \  Указывает на потенциально опасную ситуацию, развитие 

которой может привести к серьезным травмам.
• Используйте прибор только по прямому назначению, указанному 

в данном руководстве.
• Не используйте данный прибор, если в носу ребенка имеются 

какие-либо повреждения слизистой оболочки, а также в случае 
воспаления носовых пазух или кровотечения из носа.

• Настоящий прибор, а также его принадлежности и упаковочные 
материалы (картонная упаковка, пластиковые пакеты и т.д.) не 
являются игрушками! Прибор содержит мелкие детали, которые 
могут быть проглочены детьми. Всегда храните прибор, комплек­
тующие и упаковочные элементы в недоступном для детей месте.
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• Данный прибор не предназначен для самостоятельного использо­
вания лицами с ограниченными физическими или умственными 
способностями или с недостаточным опытом и знаниями, если 
они не будут обучены и проинструктированы по вопросам исполь­
зования прибора лицами, ответственными за их безопасность.

• Очистите и продезинфицируйте силиконовые назальные наконеч­
ники (2 шт.) и наколительный резервуар перед их первым исполь­
зованием (ом. п. 7 “Очистка и дезинфекция»). Основание для кре­
пления резервуара необходимо промыть чистой горячей водой, 
его кипячение не допускается.

• Если прибор не использовался в течение длительного времени, 
а также если одним и тем же прибором пользуются несколько 
человек, очистите и продезинфицируйте аспирационный блок 
прибора перед использованием.

• Перед каждым использованием убедитесь, что прибор и его ком­
поненты не повреждены. В случае обнаружения неисправностей 
или повреждений не пользуйтесь изделием и обратитесь в бли­
жайший к Вам центр технического обслуживания продукции 
CS Medica, адрес которого указан в настоящем руководстве.

• Всегда очищайте и просушивайте силиконовые наконечники 
перед применением и после каждого сеанса использования.
л  Внимание;

/ ! \  Указывает на потенциально опасную ситуацию, развитие 
которой может привести к незначительной травме, травме 
средней тяжести или порче имущества.

• Прибор предназначен для использования в домашних условиях.
• Аспиратор предназначен для удаления слизи из носа детей -  не 

используйте его для очистки глаз или ушей.
• Противопоказано использование аспиратора без сменной 

насадки, это может травмировать слизистую носа.
• Протирайте и очищайте основной корпус прибора только мягкой 

сухой тканью.
• Режим работы прибора повторно-кратковременный: 10 секунд-  

аспирация / 10 секунд -  пауза (общее время работы прибора в 
день не должно превышать 30 минут).

• Запрещается самостоятельный ремонт аспиратора.
• Данное изделие не является водонепроницаемым, не погружай­

те его в воду. Промывать и очищать изделие следует в соответ-
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СТВИИ c рекомендациями, описанными в п. 7 настоящего руко­
водства.

* Воздуховодное отверстие, которое рас­
положено на основании для крепления 
резервуара, имеет мембрану. Для пре­
дупреждения попадания на нее слизи и 
носовых выделений, а также возможно­
го ее повреждения при использовании 
прибора защитный клапан всегда дол­
жен быть установлен на воздуховодное 
отверстие. В случае утери защитного 
клапана не пользуйтесь изделием и 
обратитесь в ближайший к Вам центр технического обслужива­
ния продукции CS Medica, адрес которого указан в настоящем 
руководстве.

2. ПРОТИВОПОКАЗАНИЯ К ПРИМЕНЕНИЮ
И ПОБОЧНЫЕ ДЕЙСТВИЯ_________________

• Не используйте данный прибор, если в носу ребенка имеются 
какие-либо повреждения слизистой, а также в случае воспале­
ния носовых пазух.

• Не используйте аспиратор в случае кровотечения из носовой 
полости.

• В случае наличия у ребенка высокой температуры проконсульти­
руйтесь с лечащим врачом.

Перед использованием прибора, пожалуйста, внимательно 
ознакомьтесь с данным руководством по эксплуатации, так как 
неправильное использование прибора может вызвать следующие 
побочные действия:
• Механическая травма слизистой носа, раздражение, кровотече­

ние, дискомфорт или боль.
• При использовании устройства не задерживайте дыхание, не 

закрывайте рот и не глотайте слюну, в противном случае от 
перепада давления может заложить уши.

• Если во время использования данного прибора возникают 
болезненные ощущения, немедленно прекратите его примене­
ние и обратитесь к врачу.
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4. НАЗНАЧЕНИЕ, ПОКАЗАНИЯ К ПРИМЕНЕНИЮ 
И ПРИНЦИП РАБОТЫ_____________________

Электронный назальный аспиратор CS Medica KIDS CS-14 
предназначен для быстрого и бережного удаления слизистых 
и гнойных выделений из полости носа ребенка (от 0 до 12 лет) 
с целью лечения насморка в домашних условиях.

Назальный аспиратор используется при насморке, вызываемом 
респираторными заболеваниями, для профилактики осложнений 
лор-органов (ринит, синусит, отит и пр.) и дыхательных путей, 
а также для проведения туалета носовой полости новорожденно­
го ребенка.

3. ОСОБЕННОСТИ ПРИБОРА

Конструктивно-функциональные особенности электронного 
назального аспиратора CS Medica KIDS CS-14 позволяют сделать 
процесс ухода за ребенком безопасным и комфортным:

1 -  Портативный и эффективный
Несмотря на компактный размер устройства, электронный ком­

прессор обеспечивает эффективное удаление выделений и слизи из 
носовой полости Вашего ребенка.

2 -  Быстрая очистка и отсутствие расходных колпачков
Для очистки требуется всего лишь снять аспирационный блок с 

устройства и промыть его детали под струей горячей воды, а также 
можно дезинфицировать простым методом кипячения,

3 -  Безопасный
Оба назальных наконечника выполнены из мягкого силикона и 

имеют разную форму и длину, ограничитель препятствует глубоко­
му проникновению -  благодаря этому обеспечивается максимально 
безопасное и бережное проведение процедуры.

Прибор выполнен из экологически чистых материалов и абсолют­
но безопасен для детей,

4 -  Тихий и легкий
Тихий электронный компрессор и небольшой вес прибора позво­

ляют проводить аспирацию даже во время сна ребенка.
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Пока ребенок совсем маленький и не умеет самостоятельно 
высмаркиваться, даже незначительный насморк может стать 
серьезной проблемой.

Чрезмерное скопление слизи в носо­
вых ходах ребенка провоцирует общее '
недомогание -  ребенок утрачивает воз­
можность свободно дышать, отказыва­
ется от кормления, нарушается сон, поэ- ) 
тому лечить нужно любой, даже самый ' '  '
незначительный насморк.

Электронный назальный аспиратор сможет эффективно и безо­
пасно удалить секрет, скопившийся в носовых ходах. Если конси­
стенция достаточно жидкая, то можно сразу начинать процедуру 
очищения, а сухие корочки и вязкую слизь необходимо предвари­
тельно размягчить, например, физиологическим раствором 
(NaCI 0,9%), и уже после этого приступить к очищению полости 
носа.

Благодаря созданию отрицательного давления посредством 
компрессора обеспечивается эффективная и безболезненная 
аспирация назального секрета, что способствует нормализации 
дыхания через нос.

Скопившиеся в носовой полости выделения и слизь, проходя 
через мягкий силиконовый наконечник, собираются в прозрачной 
части назального аспиратора, которую можно с легкостью очи­
стить и дезинфицировать методом кипячения.

Это устройство является медицинским. Используйте его только 
в соответствии с указаниями лечащего врача и/или педиатра.

Круг пользователей
Люди, которые осуществляют уход за детьми.
Пожалуйста, внимательно ознакомьтесь с разделом «Информа­

ция по технике безопасности» перед использованием данного меди­
цинского изделия.

Медицинское изделие не может быть использовано лицами, кото­
рым запрещено использование содержанием данного раздела.

Сфера применения
Прибор предназначен для индивидуального использования в 

домашних условиях лицами, которые осуществляют уход за детьми.

-Ф -
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Меры предосторожности при использовании
Пожалуйста, внимательно ознакомьтесь с разделом «Информа­

ция по технике безопасности» перед использованием прибора.

5. ОПИСАНИЕ_____________________________

Ниже приведены основные части и комплектующие электронного 
назального аспиратора CS Medica KIDS CS-14.

12

13

14
- 0 -

1 -  силиконовый назальный 9 -  основной корпус с электронным
наконечник «широкий» блоком

2 -  силиконовый назальный 10 -  крышка отсека элементов
наконечник «узкий» питания

3 -  накопительный резервуар 11 -  винт фиксации крышки отсека
для слизи для элементов питания

4 -  уплотнительное кольцо 12 -  комплект элементов питания
(большое) типа АА, 2 шт.

5 -  защитный клапан мембраны 13 -  чехол для хранения
6 “  основание для крепления 14 -  руководство по эксплуатации

накопительного резервуара с гарантийным талоном
7 -  уплотнительное кольцо (малое)
8 -  кнопка активации аспирации

(включение и выключение
прибора)

- o -
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6. ПОДГОТОВКА К ИСПОЛЬЗОВАНИЮ

6.1 Установка/замена элементов питания
1. Снимите крышку отсека элементов 

питания, как показано на рисунке.
Примечание: для извлечения винта 
фиксации пользуйтесь крестообразной 
отверткой типа «Филипс».

2. Установите 2 алкалиновых (щелочных) 
элемента питания типа АА таким обра­
зом, чтобы положительные (+) и отри­
цательные (-) контакты совпадали с 
полярностью, указанной в отсеке 
элементов питания.

3. Надавите на элементы питания повторно, чтобы убедиться, что 
они плотно вставлены в прибор.

4. Установите крышку отсека и зафиксируйте винтом.

Во избежание протечки элементов питания, приводящей
к неисправности прибора, пожалуйста, обратите внимание
на следующие рекомендации:
• Извлекайте элементы питания из прибора, если Вы не пользу­

етесь им в течение длительного времени (более 3 месяцев).
• Немедленно заменяйте использованные элементы питания 

новыми.
• Заменяйте элементы питания только элементами эквивалентного 

типа -  алкалиновые (щелочные) элементы питания типа АА.
• Не допускается одновременное использование новых и разряжен­

ных элементов питания.
• Запрещено использование аккумуляторных элементов питания.
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6.2 Установка назального наконечника
1. Выберите съемный силиконовый наконечник в соответствии 

с анатомическими особенностями носа Вашего ребенка и конси­
стенцией удаляемой носовой слизи.

Широкий наконечник: рекомендуется использовать для 
удаления носового секрета в более твердом состоянии

Г̂  Узкий наконечник: рекомендуется использовать для уда-
ления носового секрета в более жидком состоянии

2. Перед использованием прибора 
убедитесь, что выбранный силико­
новый наконечник установлен пра­
вильно: надежно закреплен и обес­
печивается его плотное прилега­
ние к резервуару аспиратора.

7. ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ПРИБОРА

Для эффективной работы прибора необходимо выполнять сле­
дующие общие рекомендации по использованию:
1. Поместите ребенка в вертикальное 

положение. Аккуратно и не слишком глу­
боко вставьте силиконовый наконечник в 
ноздрю ребенка под прямым углом (90°).

2. Будьте внимательны, чтобы наконечник 
не упирался в заднюю стенку носового 
прохода, для обеспечения свободного 
удаления слизи.

3. Для начала процесса удаления носового 
секрета и слизи нажмите и удерживайте 
несколько секунд кнопку на приборе.

Примечание: для эффективной работы 
аспиратора рекомендуется производить 
очистку силиконового наконечника в 
интервалах между использованием.

Кнопка
ВКЛ./ВЫКЛ.

аспиратора

- е -
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4. Для завершения аспирации уберите палец с кнопки, прибор 
выключится автоматически.

5. При необходимости проведите аспирацию во второй ноздре.
6. По завершении процедуры необходимо произвести очистку и де­

зинфекцию аспирационного блока прибора.

8. ОЧИСТКА И ДЕЗИНФЕКЦИЯ

Тщательно промывайте аспирационный блок прибора под струей 
чистой горячей воды после каждого использования и дезинфици­
руйте накопительный резервуар для слизи после последнего сеанса 
текущего дня.

С1)0!

8.1 Подготовка прибора к очистке и дезинфекции
1. Аккуратно отделите все части аспира­

ционного блока от основного корпуса 
прибора, как указано на рисунке.

2. Для отсоединения накопительного 
резервуара поверните его в напра­
влении против часовой стрелки.

3. Уплотнительное кольцо также необхо­
димо снять.

8.2 Очистка
Внимание: данное изделие не является водонепрони­

цаемым, не погружайте основной корпус прибора в воду.

Для очистки аспирационного блока вымойте 
все его составные части (силиконовые нако­
нечники, резервуар для слизи, уплотнительное 
кольцо и основание для крепления резервуара) 
чистой горячей водой и дайте высохнуть на воз­
духе в чистом помещении.

Примечание: при необходимости допускает­
ся использование мыльного раствора для очистки силиконовых 
наконечников, резервуара для слизи и уплотнительного кольца. 
Не используйте мыльный раствор для очистки основания для кре-

10

- е -

- е -
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Для поддержания прибора в хорошем состоянии и защиты его от
повреждений, следуйте данным указаниям:
• Всегда храните аспиратор в чистоте, используйте для хранения чехол.
• Обязательно храните прибор, комплектующие и упаковочные 

элементы в недоступном для младенцев и детей месте,
• Никогда не проводите очистку при помощи абразив­

ных чистящих средств, бензина или растворителя.
• Не оставляйте прибор без присмотра в присутствии 

детей или недееспособных лиц.
• Не подвергайте прибор или его детали сильным ударам, например, 

не роняйте его на пол.
• Не храните прибор при чрезмерно высокой или низкой температу­

ре, повышенной влажности или под прямыми солнечными лучами.
• Утилизация устройства и любых заменяемых деталей должна осу­

ществляться в соответствии с местными нормативными актами.

пления резервуара, так как это может повредить мембрану воздухо­
водного отверстия.

Примечание: не приступайте к использованию прибора до тех 
пор, пока вымытые части не высохнут полностью.

Если основной корпус прибора загрязнился снаружи, протрите 
его мягкой сухой тканью.

8.3. Дезинфекция
Перед дезинфекцией всегда производите очистку (см. раздел 6.2).
Дезинфекции подлежат только накопительный 

резервуар для слизи и силиконовые наконечники 
(основание для крепления резервуара кипятить 
нельзя).

Для проведения дезинфекции поместите их в 
емкость с водой и прокипятите в течение 3 минут. i

После кипячения осторожно извлеките детали, стряхните с них 
избыток влаги и дайте высохнуть на воздухе в чистом помещении.

9, УХОД И ХРАНЕНИЕ

)!>)!>)))■
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10. УТИЛИЗАЦИЯ

Надлежащая утилизация продукта (использован­
ное электрическое и электронное оборудование)

Этот символ на приборе или описании к нему указыва­
ет, что данный прибор не подлежит утилизации вместе с 
другими домашними отходами по окончании своего срока 
службы. Чтобы предотвратить возможный ущерб для 
окружающей среды вследствие неконтролируемой утили­
зации отходов, пожалуйста, отделите это изделие от дру­
гих типов отходов и утилизируйте его надлежащим обра­
зом для рационального повторного использования мате­
риальных ресурсов.

Для утилизации прибора обратитесь в специализи­
рованные пункты приема, расположенные в Вашем горо­
де, или к местным органам власти для получения подроб­
ной информации о том, куда и как вернуть данный прибор 
для экологически безопасной переработки.

По вопросу утилизации элементов питания обратитесь 
в специализированные пункты приема, расположенные в 
Вашем городе, или к местным органам власти для полу­
чения подробной информации о том, куда и как вернуть 
батареи для экологически безопасной переработки.

12
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11. УСТРАНЕНИЕ ОШИБОК И НЕИСПРАВНОСТЕЙ
С и м п то м П ричина С пособ  р еш е н и я

Ничего не происходит 
при нажатии 
на кнопку включения/ 
выключения, прибор 
не включается

• Неправильно 
установлены 
элементы питания 
{не соблюдена 
полярность)

• Установите элементы 
питания, соблюдая 
полярность.

Мощность/звук 
компрессора 
снизились, прибор 
стал тише работать

• Слабые или 
разряженные 
элементы питания

• Забился 
силиконовый 
наконечник или 
трубка
накопительного
резервуара

• Установите новые 
элементы питания, 
соблюдая полярность.

• Произведите очистку 
аспирационного блока.

При проведении 
процедуры прибор 
не производит 
аспирацию

• Переполнен 
накопительный 
резервуар для слизи

• Забился 
силиконовый 
наконечник или 
трубка
накопительного
резервуара

• Произведите очистку 
аспирационного блока.

Во время проведения 
аспирации прибор 
протекает

• Не установлено 
уплотнительное 
силиконовое кольцо

• Установите 
уплотнительное кольцо 
на основание для 
крепления резервуара.

в случае если ни одно из предложенных решений не позволило 
решить проблему, не пытайтесь ремонтировать прибор самостоя­
тельно! Ни одна из его деталей не предназначена для обслужива­
ния пользователем.

При обнаружении дефектов обращайтесь в ближайший к Вам 
центр технического обслуживания продукции CS Medica (адреса 
центров технического обслуживания указаны в конце данного руко­
водства по эксплуатации).

Прибор не требует профилактического осмотра и специального 
технического обслуживания.

13
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Сроки служ бы  и гарантии

Комплектующ ие Срок гарантии Срок службы
электронный блок 18 месяцев 3 года
силиконовые назальные наконечники 18 месяцев 3 года
элементы питания устанавливает производитель 

этих элементов

14

Г А Р А Н Т И И Н Ы И  ТА Л О Н
ВНИМАНИЮ ПОКУПАТЕЛЕЙ

1 .  При покупке товара требуйте правильного заполнений гарантийного талона: 
проставления печати продавца и даты продажи. Гарантийный срок изделия исчи­
сляется с даты покупки. Условия гарантии действуют в рамках Закона РФ “О защи­
те прав потребителей», регулируются законодательством страны и ни в коей мере 
не ограничивают права потребителей.

2. Гарантия теряет силу в случаях:
-  использования прибора с нарушением требований руководства по эксплуатации;
-  при ущербе в результате умышленных или ошибочных действий потребителя;
-  наличия механических или иных повреждений изделия;
-  проникновения жидкости, пыли, насекомых и других посторонних предметов 

внутрь изделия;
-  разборки или любого другого постороннего вмешательства в конструкцию прибора. 

3- Гарантия не распространяется на недостатки {неисправности) изделия, вызванные
следующими причинами;
-естественны м износом частей, имеющих ограниченный срок службы;
-  использованием некачественных, выработавших свой ресурс принадлежностей:
-действием  непреодолимой силы (несчастный случай, пожар, наводнение и др.).
В соответствии с Постановлением Правительства РФ от 31 декабря 2020 г. Ne 2463 

«Товары для профилактики и лечения заболеваний в домашних условиях (в т.ч. меди­
цинские изделия), предметы личной гигиены...» входят в Перечень непродовольствен­
ных товаров надлежащего качества, не подлежащих обмену.

В соответствии с п. 5 статьи 18 закона «О защите прав потребителей» от 07.02.1992 
Nq 2300-1 "Продавец (изготовитель), уполномоченная организация или уполномоченный 
индивидуальный предприниматель, импортер обязань! принять товар ненадлежащего 
качества у потребителя и в случае необходимости провести проверку качества товара. 
Потребитель вправе участвовать в проверке качества товара. В случае спора о причи­
нах возникновения недостатка товара продавец (изготовитель), уполномоченная орга­
низация или уполномоченный индивидуальный предприниматель, импортер обязаны 
провести экспертизу товара за свой счет. Потребитель вправе присутствовать при про­
ведении экспертизы товара и в случае несогласия с ее результатами оспорить заключе­
ние такой экспертизы в судебном порядке.

Если в результате экспертизы товара установлено, что его недостатки возникли 
вследствие обстоятельств, за которые не отвечает продавец (изготовитель), потреби­
тель обязан возместить продавцу (изготовителю), уполномоченной организации или 
уполномоченному индивидуальному предпринимателю, импортеру расходы на проведе­
ние экспертизы, а также связанные с ее проведением расходы на хранение и транспор­
тировку товара».

-Ф -

-Ф -
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Гарантийный талон

Модель _

Серийный номер _ 

Дата продажи«__

Штамп магазина Подпись продавца _

С условиями гарантийного обслуживания ознакомлен, 
внешний вид проверил, товар в полной комплектации получил

Подпись покупателя_____________________

Д а т а  о б р а щ е н и я  <'

З а к л ю ч е н и е  м а с т е р а , в ы п о л н е н н ы е  р а б о ты  _

Д а т а  в ы д а ч и  (в о зв р а та ) 
п р и б о р а  п о т р е б и т е л ю « _

П о д п и с ь
и л и  ш т а м п  м а с т е р а

Р аб оту  п р и н я л  _
(п о д п и с ь  кл и е н т а )

15
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12. ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
Наименование

Модель
Источник питания

Вакуум
Уровень звукового давления 
Емкость накопительного резервуара 
Условия эксплуатации: 

температура окружающего воздуха 
относительная влажность 
атмосферное давление 

Условия хранения/транспортирования: 
температура окружающего воздуха 
относительная влажность 
атмосферное давление 

Масса
Габаритные размеры/Диаметры 

Основной корпус с электронным блоком 
Силиконовый назальный 
наконечник (широкий)
Силиконовый назальнь1й 
наконечник (узкий)
Основание для крепления 
накопительного резервуара 
Накопительный резервуар для слизи 
Уплотнительное кольцо (большое) 
Уплотнительное кольцо (малое) 
Защитный клапан мембраны 
Чехол для хранения

Классификация степеней защиты 

Классификация IP
‘ Классификация IP -  это степень защиты, 
обеспечиваемая оболочкой (МЭК 60529). 
Защита от проникновения объектов 
диаметром 12,5 мм, например, пальцев рук 
или более крупных объектов. Защита 
от проникновения вертикально падающих 
капель воды при наклоне устройства 
на 15 градусов.
Срок службы:

Электронный блок
Силиконовые назальные наконечники 
Элементы питания

Электронный назальный аспиратор 
CS Medica KIDS
C S -1 4

3 В постоянного тока, 2 алкалиновых 
(щелочных) элемента питания типа «АА», 
время работы от одного комплекта элементов 
питания: > 90 минут (1,5 ч.} 
от -  300 до -  450 мм рт. ст. 
от 75 до 80 дБ 
7 мл

от +16 до +35 ®С
от 15 до 85% (без конденсата)
от 700 до 1060 гПа

от -2 5  до 4-55 °С
от 15 до 85% (без конденсата)
от 700 до 1060 гПа
Не более 136 г (без элементов питания)

Не более 51 х 171 х 93 мм (Ш х В х Г)

Не более 6,23 х 22,2 мм (Ш х Г)/ 0  6,23 мм

Не более 4,02 х 28 мм (Ш х Г)/ 0  4,02 мм

Не более 15 х 50,04 мм (В х Г)/ 0  50,04 мм 
Не более 50 х 35,70 мм (Ш х Г)/ 0  50 мм 
Не более 1,5 х 45,6 мм (В х Г)/ 0  45.6 мм 
Не более 2 х 4 мм (В х Г)/ 0  4 мм 
Не более 0,4 х 6,5 мм (В х Г)/ 0  6,5 мм 
Не более 220 х 110 мм (Ш х Г)
Медицинское электрооборудование 
с внутренним источником литания. Тип BF
IP22

3 года 
3 года
Устанавливается производителем этих элементов

16
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Комплект поставки Силиконовый назальный наконечник (широ­
кий), силиконовый назальный наконечник 
(узкий), накопительный резервуар для слизи, 
уплотнительное кольцо (большое), уплотни­
тельное кольцо (малое), защитный клапан мем­
браны, основание для крепления накопительно­
го резервуара, основной корпус с электронным 
блоком, комплект элементов питания типа 
"АА» (2 шт.), чехол для хранения, руководство 
по эксплуатации с гарантийным талоном

Масса комплектующих
Силиконовый назальный наконечник (широкий) ............................................Не более 2 г
Силиконовый назальный наконечник (узкий) ...................................................Не более 2 г
Основание для крепления накопительного резервуара...............................Не более 8,5 г
Накопительный резервуар для с л и зи ................................................................ Не более 10,5 г
Уплотнительное кольцо (большое) ...................................................................... Не более 0,5 г
Уплотнительное кольцо (м алое)..............................................................................Не более 0,025 г
Защитный клапан мембраны ................................................................................Не более 0,03 г
Чехол для хранения ..................................................................................................Не более 17,5 г

17
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УСЛОВНЫЕ ОБОЗНАЧЕНИЯ

Условные обозначения, значки, символы и пиктограммы, которые 
могут располагаться на изделии, товарной упаковке и в сопрово­
дительной документации, имеют следующую расшифровку:

Символ

□S
t

1Р22

X

0
10 с / 1 0  с

Vol. 7  ml

Р а с ш и ф р о в ка

Производитель

Обратитесь к руководству по эксплуатации

Рабочая часть типа BF
Степень защиты от поражения электрическим током 
(токи утечки)

Это степень защиты, обеспечиваемая оболочкой 
(МЭК 60529). Защита от проникновения объектов 
диаметром 12,5 мм, например, пальцев рук или более 
крупных объектов. Защита от проникновения 
вертикально падающих капель воды при наклоне 
устройства на 15 градусов.

Указание на допустимые условия при хранении 
и транспортировании: диапазон температур, диапазон 
влажности, диапазон атмосферного давления

Надлежащая утилизация прибора (отработанное 
электрическое и электронное оборудование)

Разрешено использование с первых дней жизни

Кнопка включения/выключения

Маркировка повторно-кратковременного режима 
работы

Вместимость накопительного резервуара для слизи

18
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С им в ол Р а с ш и ф р о в ка

P o w er: 2  X  1.5 V 
А А  size  
a lka lin e  

b a tte rie s

Требования к элементам питания 
(тип АА; 1,5 В; 2 шт.)

V acuum : 
fro m  -3 0 0  

till - 4 5 0  m m  Hg  
S u c tio n  Unit /  

M ed iu m  vacuum

Характеристика вакуума
(средний вакуум: от -3 0 0  до -4 5 0  мм рт. ст.)

ДАТА ПРОИЗВОДСТВА ПРИБОРА

Дата производства зашифрована в серийном номере, который 
расположен на приборе, внутри отсека для элементов питания, и 
имеет структуру -  YYMNNNNN. Где YY обозначает последние две 
цифры года производства, М -  номер месяца производства 
(1-9 соответствуют месяцам с января по сентябрь, X -  октябрь, 
Y -  ноябрь, Z -  декабрь), NNNNN -  порядковый номер изделия.

Таблицы по ЭМС

Руководство и декларация изготовителя 
об электромагнитном излучении

Электронный назальный аспиратор CS Medica KIDS CS-14
предназначен для использования в указанной ниже электро­
магнитной среде. Покупатель или пользователь назального 
аспиратора CS-14 должен обеспечить его использование в 
такой среде.

19
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Испытание 
на излучения Соответствие Руководство

по электромагнитной среде

Р а д и о и з л у ч е н и я  
C IS P R  11

Г р у п п а  1

Назальный аспиратор CS-14 и с п о л ь з у е т  
р а д и о ч а с т о т н у ю  э н е р г и ю  т о л ь к о  д л я  
с в о е й  в н у т р е н н е й  ф у н к ц и и ,  П о э т о м у  его  
р а д и о и з л у ч е н и я  о ч е н ь  н и з к и ,  и м а л о в е ­
р о я т н о .  ч т о  о н и  м о г у т  в ы з в а т ь  к а к и е - л и ­
б о  п о м е х и  в р а б о т е  р а с п о л о ж е н н о г о  
р я д о м  э л е к т р о н н о г о  о б о р у д о в а н и я .

Р а д и о и з л у ч е н и я  
C IS P R  11

К л а с с  В
Назальный аспиратор CS-14 п о д х о д и т  
д л я  и с п о л ь з о в а н и я  в о  в с е х  у ч р е ж д е ­
н и я х ,  в к л ю ч а я  ж и л ы е  п о м е щ е н и я  и 
п о м е щ е н и я ,  н а п р я м у ю  п о д к л ю ч е н н ы е  к 
к о м м у н а л ь н о й  н и з к о в о л ь т н о й  э л е к т р о ­
с е т и , п и т а ю щ е й  ж и л ы е  з д а н и я .

Э м и с с и й  г а р м о н и ч е ­
с к и х  с о с т а в л я ю щ и х  

М Э К  6 1 0 0 0 - 3 - 2
Н е п р и м е н и м о

К о л е б а н и я
н а п р я ж е н и я /  ф л и к е р  

М Э К  6 1 0 0 0 - 3 - 3
Н е п р и м е н и м о

Руководство и декларация изготовителя
о защите от электромагнитных полей
Электронный назальный аспиратор CS Medica KIDS CS-14
предназначен для использования в указанной ниже электро­
магнитной среде. Покупатель или пользователь назального 
аспиратора CS-14 должен обеспечить его использование в 
такой среде.

Испытание 
на защиту

Уровень 
испытания 
МЭК 60601

Уровень
соответствия

Руководство
по электромагнитной среде

Э л е к т р о ­
с т а т и ч е с к и й

р а зр я д
(Э С Р )
М Э К

6 1 0 0 0 - 4 - 2

± 6 к В  к о н т а к т  
± 8 кВ  в о з д у х

± 6 к В  к о н т а к т  
± 8 к В  в о з д у х

П о л ы  д о л ж н ы  б ы т ь  д е р е в я н н ы м и ,  
б е т о н н ы м и  и л и  д о л ж н ы  б ы т ь  
п о к р ы т ы  к е р а м и ч е с к о й  п л и т к о й .  
Е с л и  п о л ы  п о к р ы т ы  с и н т е т и ч е с к и м  
м а т е р и а л о м ,  о т н о с и т е л ь н а я  в л а ж ­
н о с т ь  д о л ж н а  б ы т ь  н е  м е н е е  3 0 % ,

Ч а с т о т а
с е т и

( 5 0 /6 0  Гц ) 
м а г н и т н о е  
п о л е  М Э К  
6 1 0 0 0 - 4 - 8

3  А /м З А / м

М а г н и т н ы е  п о л я  ч а с т о т ь ' с е т и  
д о л ж н ы  б ы т ь  н а  у р о в н е ,  х а р а к т е р ­
н о м  д л я  т и п и ч н ы х  м е с т  э к с п л у а т а ­
ц и и  в т е х н и ч е с к о й  и л и  б о л ь н и ч ­
н о й  с р е д е .

- е -
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Таблицы no ЭМС

Руководство и декларация изготовителя 
о защите от электромагнитных полей

Электронный назальный аспиратор CS Medica KIDS CS-14
предназначен для использования в указанной ниже электро­
магнитной среде. Покупатель или пользователь назального 
аспиратора CS-14 должен обеспечить его использование в 
такой среде.

Испытание 
на защиту

И з л у ч а е м ы е
р а д и о в о л н ы

М Э К
6 1 0 0 0 - 4 - 3

Уровень 
испытания 
МЭК 60601

3  в /м  
80 М Г ц -  
2,5 ГГц

Уровень
соответствия

3 в /м

Руководство
по электромагнитной среде

С т а ц и о н а р н о е  и п е р е н о с н о е  р а д и о ч а с т о т ­
н о е  с в я з н о е  о б о р у д о в а н и е  д о л ж н о  
и с п о л ь з о в а т ь с я  н а  р а с с т о я н и и  д о  л ю б о й  
ч а с т и  назального аспиратора CS-14, 
в к л ю ч а я  к а б е л и , не м е н е е  р е к о м е н д у е м о ­
г о  р а з д е л и т е л ь н о г о  р а с с т о я н и я ,  р а с с ч и ­
т ы в а е м о г о  и з  у р а в н е н и я ,  п р и м е н и м о г о  к 
ч а с т о т е  п е р е д а т ч и к а .

Рекомендуемое разделительное расстояние

d = 1 .2 \P
d = 1 ,2 \P  80 МГц-  800 МГц
d -2 ,3vP  800 М Гц- 2 ,5  ГГц

гд е  Р -  м а к с и м а л ь н а я  н о м и н а л ь н а я  
в ы х о д н а я  м о щ н о с т ь  п е р е д а т ч и к а  в в а т т а х  
(В т ) ,  с о г л а с н о  д а н н ы м  и з г о т о в и т е л я ,  
и d  -  р е к о м е н д у е м о е  р а з д е л и т е л ь н о е  р а с ­
с т о я н и е  в м е т р а х  (м ) .

Н а п р я ж е н н о с т ь  п о л я  о т  с т а ц и о н а р н ы х  
п е р е д а т ч и к о в ,  о п р е д е л я е м а я  э л е к т р о м а г ­
н и т н о й  с ъ е м к о й  о б ъ е к т а ^ ,  д о л ж н а  б ы т ь  
н и ж е ,  ч е м  у р о в е н ь  с о о т в е т с т в и я  в к а ж д о м  
ч а с т о т н о м  д и а п а з о н е ^

П о м е х и  м о г у т  в о з н и к н у т ь  в б л и з и  о б о р у ­
д о в а н и я ,  м а р к и р о в а н н о г о  с л е д у ю щ и м  
с и м в о л о м :  (“ ^'))
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Рекомендуемые разделительнь1е расстояния между 
переносным и стационарным радиочастотным связным 
оборудованием и электронным назальным аспиратором 
CS Medica KIDS CS-14

Электронный назальный аспиратор CS Medica KIDS CS-14
предназначен для использования в электромагнитной среде, в 
которой излучаемые радиочастотные помехи контролируются. 
Покупатель или пользователь назального аспиратора CS-14 
может предотвратить возникновение электромагнитных помех, 
поддерживая рекомендуемое ниже минимальное расстояние

22

ПРИМЕЧАНИЕ1
При 80 МГц и 800 МГц применяется более высокий частотный 
диапазон.
ПРИМЕЧАНИЕ 2
Эти указания не распространяются на вое ситуации. На рас­
пространение электромагнитных волн влияет поглощение и 
отражение от сооружений, предметов и людей.
a. Напряженность поля от стационарных передатчиков, таких 
как базовые станции для радиотелефонов (мобильных/беспро- 
водных) и наземные переносные радиостанции, любительские 
радиостанции, AM- и FM-приемники, теоретически не может 
быть точно предсказана. Для оценки электромагнитной среды 
в связи со стационарными передатчиками радиосигналов 
рекомендуется рассмотреть возможность проведения электро­
магнитной съемки объекта. Если измеренная напряженность 
поля в месте эксплуатации назального аспиратора CS-14 
превышает вышеуказанный уровень радиоволнового соответ­
ствия. необходимо провести наблюдение за работой назаль­
ного аспиратора CS-14 для того, чтобы удостовериться в его 
нормальной работе. Если наблюдается ненормальная работа, 
могут потребоваться дополнительные меры, такие как измене­
ние пространственного положения или места эксплуатации 
назального аспиратора CS-14.
b. В частотном диапазоне 150 кГц -  80 МГц напряженность 
поля должна быть менее 3 в/м.
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между стационарным и переносным радиочастотным связным 
оборудованием (передатчиками) и назальным аспиратором 
CS-14 в соответствии с максимальной выходной мощностью 
связного оборудования.

Максимальная
номинальная

выходная
мощность

передатчика,
Вт

Разделительное расстояние 
в соответствии с частотой передатчика, м

150 кГц -  80 MHZ
d=1,2VP

80 М Г ц -  800 MHZ
d=1,2VP

800 МГц -  2,5ГГц
d=2,3VP

0.01 0,12 0,12 0,23

0.1 0.38 0,38 0,73

1.2 1,2 2,3

10 3,8 3,8 7,3

100 12 12 23

ПРИМЕЧАНИЕ 1
При 80 МГц -  800 МГц применяется разделительное расстоя­
ние для более высокого частотного уровня.
ПРИМЕЧАНИЕ 2
Эти указания не распространяются на все ситуации. На рас­
пространение электромагнитных волн влияет поглощение и 
отражение от сооружений, предметов и людей.

Сертификационные данные
Электронные назальные аспираторы CS Medica KIDS CS-14 
испытаны и зарегистрированы в России:
- регистрационное удостоверение N° РЗН 2017/6590 

от 25.04.2023.
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АДРЕСА РЕГИОНАЛЬНЫХ ТОРГОВЫХ ПРЕДСТАВИТЕЛЬСТВ И СЕРВИСНЫХ ЦЕНТРОВ 
ПО ОБСЛУЖИВАНИЯ ПРОДУКЦИИ CS MEDICA В РОССИИ

Адрес и телефон Сервисного центра в Москве
0 0 0  « С и Э с  М е д и к а  Т е х Э к с п е р т » :
1 1 5 1 1 4 ,  г , М о с к в а ,  К о ж е в н и ч е с к и й  п р о е з д ,  д о м  1, ц е н т р а л ь н ы й  в х о д .
1 э т а ж  Б Ц  “ Р и в е р  П л э й с  ( м е т р о  '« П а в е л е ц к а я » )

Тел.: ( 4 9 9 )  9 9 5 - 1 1 - 3 2  ( м н о г о к а н а л ь н ы й )

Е-Л1а11: c s te c h e x p e r t@ m a il . r u  

www.cstechexpert.ru
Ч а с ы  р а б о т ы  С е р в и с н о г о  ц е н т р а  в М о с к в е ;
п н - п т :  с 9 :3 0  д о  1 9 :0 0  ( б е з  п е р е р ы в а  н а  о б е д ) ,  Сб: с 1 0 :0 0  д о  1 8 :0 0  ( б е з  п е р е р ы в а  
н а  о б е д ) ,  в с  и п р а з д н и ч н ы е  д н и  -  в ы х о д н о й

Схема раслопоженип Сераисного центра в М оскве

Ш Ш ''Ж*" _ А
. . t r  f ' j

V-A '■ t ' ■‘j :  /чт '

А р з а м а с , О О О  « С и Э с  М е д и к а  П овол ж ье» , ул . Ж у к о в с ко го , д .  1 3 /2 , оф . 22 , 
те л .: (8 3 1 }  4 7 2 - 9 6 -0 5 , a rz _ c s @ b k .ru
А р м а в и р , О О О  “ С и Э с  М е д и к а  К убан ь» , ул . Т и м и р я з е в а , д .  26 , те л .: (8 6 1 3 7 )  5 8 -2 0 2 , 
c s _ m e d ic a rm @ m a ii. ru
А р х а н ге л ь с к , О О О  «С и Э с М е д и к а  П ом о р ье » , ул . С у в о р о в а , д . 2, оф . 7. 
те л .: (8 1 8 2 ) 6 4 - 0 9 - 5 5 ,  2 0 -2 2 -1 0 ,  p o m o r ie @ c s m e d ic a .ru  

' А с т р а х а н ь , О О О  «С и Э с М е д и к а  Н и ж н я я  В олга» , ул . Б ое ва я , д . 1 34 . ко р п . 5 , 
те л .: (8 5 1 2 )  3 8 -2 0 -7 8 , c s m e d ic a 3 0 @ m a il.ru  

■ Б а р н а у л , О О О  «С и Э с  М е д и к а  А лтай» , ул . Ю р и н а , д . 1 886 , 
те л .: (3 8 5 2 ) 5 4 -3 7 -5 4 , 6 0 -3 0 -2 2 , c s -b a rn a u l@ m a il. ru

24



c s - 1 4 __ 1 1 6 0 0 4 _  - 1 0 3 5 8 _ M B ___l Q - ; i r 7 v 2 0 2 4  . q x p  1 7 . 1 0 . 2 0 2 4  7 : 1 6  P a g e  25

Б е л го р о д , О О О  «С и Э с  М е д и к а  Ку рск» , ул . А р х и е р е й с ка я , д .  2А , о ф . 11 , 
те л .: (4 7 2 2 )  2 1 -9 1 -9 5 ,  c s -b e lm e d @ m a il, ru
Б л а го в е щ е н с к , О О О  «С и Э с  М е д и к а  Д а л ь н и й  В о с т о к  и З а б а й ка л ь е » , ул . К а л и н и н а , д ,  103, 
о ф . 2 1 5 ,  те л .: (4 1 6 2 )  5 3 -1 2 -2 3 ,  5 3 -1 2 -2 5 , c s m e d ic a -a m u r@ y a n d e x .ru  
Б р а т с к , О О О  «С и Э с  М е д и к а  И р ку тск» , ул . М и р а , д . 4 1 ,  те л .: (3 9 5 3 ) 3 6 -2 9 -2 8 , 
o f f ic e 3 8 @ c s m e d ic a .ru
Б р я н с к ,  О О О  «С и Э с  М е д и к а  Б ря н ск» , 2 -й  С о в е т с ки й  п е р ., д . 3, о ф . № 1 , 
те л .: (4 8 3 2 )  3 7 -1 5 -9 3 , 3 7 -1 5 -9 4 , c s -b ry a n s k @ b k .ru
В е л и к и й  Н о в го р о д , О О О  «С и Э с М е д и к а  С е в е р о -З а п а д » , ул . Б о л о то в с ка я , д .  10 , 
те л .: (8 1 6 )  2 6 8 -1  1 -1 2 , n o v g o ro d @ c s m e d ic a .ru
В л а д и в о с т о к , О О О  «С и Э с  М е д и к а  Д а л ь н и й  В о с т о к  и З а б а й ка л ь е » , ул . Л а з о , д .  9 , о ф . 101 ,
т е л .; (4 2 3 2 ) 3 7 -0 0 -5 7 , 6 0 -6 0 -2 8 , c s m e d ic a -d v @ m a il.ru
В л а д и м и р , О О О  «С и Э с  М е д и к а  П о д м о с ко в ь е » , ул . С у р и ко в а , д .  10А, о ф . 6,
т е л .; (4 9 2 2 ) 5 2 -6 4 -4 7 , c s m e d ic a -v la d im ir@ m a il. ru
В о л го гр а д . О О О  «С и Э с М е д и к а  Н и ж н я я  В ол га» , ул . З е м л я н с к о го ,  д .  7 , оф . 24, 
т е л ,; (8 4 4 2 ) 2 3 -8 4 -4 4 , 2 3 -3 1 -1 4 ,  2 4 -3 4 -4 9 , c s m e d ic a 3 4 @ m a il.ru  
В о л о гд а , О О О  «С и Э с  М е д и к а  Я рославль» , С о в е т с ки й  п р -т ,  д ,  5 0 , оф . 5 , 
те л .: (8 1 7 2 )  7 5 -4 5 -7 6 , c s m e d ik a @ v o lo g d a .r ii
В о р о н е ж , О О О  “ С и Э с  М е д и к а  Ч е р н о з е м ь е » , ул . С в о б о д ы , д .  75 , оф . 1 21 , 
т е л .; (4 7 3 ) 2 5 5 - 0 8 -7 3 , 2 5 5 -0 8 -7 6 , (9 1 0 )  7 3 2 -0 3 -5 8 , v o ro n e z h @ c s m e d ic a .v rn .ru , 
D ire c to r3 6 @ c s m e d ic a .ru
Е к а т е р и н б у р г , О ф и с  О О О  «С и Э с М е д и к а  Урал», ул , Р е п и н а , д .  14 , те л .: (3 4 3 ) 2 2 2 -7 4 -7 5 , 
re g io n 6 6 @ c s m e d ic a .ru
С е р в и с н о -к о н с у л ь т а ц и о н н ы й  ц е н тр , ул . Р е п и н а , д .  14 , те л .: (3 4 3 ) 3 7 1 - 3 0 -8 4 , 3 7 1 - 3 4 -1 1 ,  
s e rv ic e 6 6 @ c s m e d  ic a .ru
И ж е в с к ,  О О О  «С и Э с  М е д и к а  Вятка» , ул . К р а с н о а р м е й с ка я , д ,  76 , п о м . 127 ,
те л ,: (3 4 1 2 )  3 7 7 -5 4 5 , 3 7 7 -6 6 4 , c s m e d ic a 1 8 @ m a il.ru
И р к у т с к ,  О О О  «С и Э с  М е д и к а  И р ку тск» , у л . Д е п у т а т с к а я , д , 7 9 , п о м . 30 ,
те л .: (3 9 5 2 ) 4 8 -7 4 -7 4 , 4 3 -6 9 -0 5 , o f f ic e 3 8 @ c s m e d ic a .ru
Й о ш к а р -О л а , О О О « С и Э с  М е д и ка  Ч е б о кс а р ы » , п р -т  Г а га р и н а , д . 14А,
те л .: ( 8 3 6 2 ) 4 2 - 6 5 - 8 1 ,  4 2 -2 6 -7 3 , c s m @ m a r i-e l. ru
К а з а н ь , О О О  «С и Э с М е д и к а  К а зань» , ул . Ч и с т о п о л ь с ка я , д . 8 1 ,  оф . 13,
те л ,: (8 4 3 ) 5 2 7 - 5 1 -0 6 , 5 2 7 -6 4 -4 3 , c s k z n @ m a il.ru
С е р в и с н о -к о н с у л ь т а ц и о н н ы й  ц е н тр , ул . Ч и с т о п о л ь с ка я , д .  8 1 ,  о ф . 13,
те л .: (8 4 3 )5 2 8 -0 1 -7 0 , c s k z n 5 @ m a il.ru
К а л и н и н гр а д , О О О  «С и Э с  М е д и к а  К а л и н и н гр а д » , ул . Н а р в с ка я , д , 49 е . оф . 206 .
те л .: (4 0 1 2 )  9 5 -3 8 -6 5 , (9 6 3 ) 7 3 7 -7 9 -9 4 , k a lin in g ra d @ c s m e d ic a .ru
К а л у га , О О О  « С и Э с  М е д и к а  Тула», ул . О кр у ж н а я , д . 7 ,
те л .: ( 4 8 4 2 ) 9 0 9 - 9 8 9 .  5 9 5 -0 6 9 , (9 0 3 ) 6 3 6 - Й - 6 9 ,  c s m e c lic a _ k a lu g a @ m a il.ru
К е м е р о в о , О О О  «С и Э с М е д и к а  К е м е р о в о » , ул . С в о б о д ы , д , 35 , оф , 103 ,
те л .: (3 8 4 2 ) 5 9 -2 2 -0 2 . k e m e ro v o @ c s m e d ic a ,ru
К и р о в , О О О  «С и Э с  М е д и к а  В ятка» , С т у д е н ч е с к и й  п р -т ,  д . 19 , ко р п . 2,
те л .: (8 3 3 2 ) 5 1 -3 6 -2 5 ,  5 1 -3 6 -2 6 ,  c s 4 3 @ m a il. ru
К о с т р о м а , О О О  «С и Э с М е д и к а  Я рославл ь» , п р -т  М и р а , д .  5 1 ,  оф . 7,
те л .: (4 8 5 2 ) 2 0 -1 2 -5 0 , c s m e d ic a -k o s tro m a @ m a i( .ru
К р а с н о д а р , О ф и с  О О О  « С и Э с  М е д и к а  К убан ь» , ул . С е в а с т о п о л ь с ка я , д . 6 /1 ,
те л ,: (8 6 1 )  2 3 8 -4 7 -8 0 , 2 3 8 -4 7 -9 0 , o m ro n @ k u b a n n e t,ru
С е р в и с н о -к о н с у л ь т а ц и о н н ы й  ц е н тр , ул . С е в а с т о п о л ь с ка я , д .  6 /1 ,  оф . 17 ,
те л .: (8 6 1 )  2 3 8 -4 7 -9 5 , s e rv ic e 2 3 @ c s m e d ic a .ru
К р а с н о я р с к ,  О О О  «С и Э с  М е д и к а  Е н исе й» , ул . К р а с н о й  Г в а р д и и , д . 2 1 ,  о ф . 6 0 1 , 6 02 , 
те л .: (3 9 1 )  2 2 1 - 2 4 -8 3 , 2 2 1 - 2 0 -7 2 , 2 2 1 - 6 0 -9 8 , in fo @ c s m e d ic a e n is e y .ru
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К у р с к ,  О О О  «С и Э с  М е д и к а  К у р ск» , ул . Г а й д а р а , д .  18 , э т а ж  1, 
т е л .: (4 7 1 2 )  7 4 -0 0 -7 8 , 7 4 -0 0 -7 9 , c s m e d ic a -k iirs k @ y a n d e x .r i i
М а х а ч ка л а , О О О  «С и Э с  М е д и к а  М аха чкал а» , ул . Б о га т ы р е в а , д .  33 , кв . 1 1 9 , п о д ъ е з д  №  5, 
т е л .: (9 2 8 ) 9 4 1 - 0 0 -2 0 ,  d ire c to r5 @ c s m e d ic a . ru
М у р м а н с к ,  О О О  "С и Э с  М е д и к а  С е в е р о -З а п а д » , у л . Ш м и д т а , д . 4А, те л .: (8 1 5 )  2 6 5 -5 2 -6 6 , 
m u rm a n s k @ c s m e d ic a .ru
Н и ж н и й  Н о в го р о д , О О О  «С и Э с М е д и к а  П овол ж ье» , ул . Г о р ь ко го , д .  4 8 /5 0 , п о м . 2, 
т е л .: (8 3 1 )  4 3 3 - 9 0 -9 0 , c s m e d ic a @ c s m e d ic a .n n o v .ru
С е р в и с н о -к о н с у л ь т а ц и о н н ы й  ц е н тр , ул . Г о р ь ко го , д .  4 8 /5 0 , п о м . 2 , т е л .; (8 3 1 )  4 3 4 -4 4 -7 7 , 
c s m e d ic a @ c s m e d ic a .n n o v .ru
Н о в о к у з н е ц к ,  О О О  «С и Э с  М е д и к а  К е м е р о в о » , п р -т  М е т а л л у р го в , д .  48 , 
т е л ,: (9 2 3 ) 4 6 4 - 0 5 -1 8 ,  n o v o k u z n e ts k @ c s m e d ic a .ru
Н о в о с и б и р с к ,  О О О  «С и Э с  М е д и к а  С и б и р ь » , ул . Н е м и р о в и ч а -Д а н ч е н ко , д , 169 , 
т е л .: (3 8 3 ) 3 4 6 - 1 8 - 1 1 ,3 4 6 - 2 0 - 6 8 ,  c s -s ib e r ia @ m a il. ru
О м с к , О О О  « С и Э с  М е д и к а  Урал» , ул . Д е к а б р и с т о в , д . 1 04 , те л .: (3 8 1 2 )  2 1 0 -3 0 0 , 
c s m e d ik a _ o m s k @ m a il. ru
О р ё л , О О О  «С и Э с  М е д и к а  К у р с к» , ул . М о с к о в с ка я , д . 80 , те л .: (4 8 6 2 ) 5 4 -2 4 -0 0 , 
o re l@ c s m e d ic a .ru
О р е н б у р г ,  О О О  «С и Э с  М е д и к а  О р е н б у р г» , ул . 8 М а р т а , д . 21 / у л ,  П р а вд ы , д ,  22, 
те л .: (3 5 3 2 ) 4 0 4 -6 0 7 , 4 0 4 -6 0 8 , c s o re n b u rg @ m a li. ru
О р е х о в о -З у е в о , О О О  «С и Э с М е д и к а  П о д м о с ко в ь е » , М о с к о в с ка я  о б л ., г . О р е х о в о -З у е в о ,
у л . В о л о д а р с к о го , д .  80а , те л .: (4 9 9 )5 0 4 -4 3 -2 8 , c s p o d m o s k o v ie @ m a il. ru
П е н з а , О О О  «С и Э с  М е д и к а  С ар а то в» , ул . К а л и н и н а , д .  89 ,
те л .: (8 4 1 2 )  5 6 -1 8 -3 7 .  3 2 -0 5 -0 5 , o m ro n p e n z a @ y a n d e x .ru
П е р м ь , О О О  «С и Э с  М е д и к а  П е р м ь» , у л . М и л ь ч а ко в а , д .  28 , те л ,: (3 4 2 ) 2 2 4 - 5 2 -1 9 ,
p e rm @ c s m e d ic a ,ru
П е т р о з а в о д с к ,  О О О  «С и Э с  С е в е р о -З а п а д » , ул . М а р ш а л а  М е р е ц к о в а , д .  16, 
т е л .: (8 1 4 )  2 5 5 - 9 7 -9 8 , k a re l ia @ c s m e d ic a .ru
П с к о в , О О О  «С и Э с  М е д и к а  С е в е р о -З а п а д » , ул . Л е о н а  П о з е м с к о го , д .  10 , п о м . 1 0 0 1 ,
т е л .: (91 1 ) 8 8 5 - 0 7 -5 6 , (81 1 2 ) 7 0 -0 4 -5 4 , p s k o v @ c s m e d ic a .ru
Р о с т о в -н а -Д о н у , О О О  «С иЭ с М е д и к а  Р о с т о в -н а -Д о н у » , ул . Ф у р м а н о в с к а я , д .  148,
т е л .; (8 6 3 ) 2 3 1 - 0 3 -8 6 ,  2 3 1 - 0 4 -8 5 , 2 3 1 - 0 4 -8 6 , 2 3 1 - 0 7 -8 7 , ro s to v @ c s m e d ic a .ru
Р я за н ь , О О О  «С и Э с  М е д и к а  Тула», ул . С е м е н а  С е р е д ы , д .  42 ,
т е л .: (4 9 1 2 )  5 0 -0 4 -0 3 , 9 6 -6 3 -1 0 , 9 6 -9 3 -6 6 , ry a z a n @ c s m e d ic a .ru
С а м а р а , О ф и с  О О О  «С и Э с  М е д и к а  С ам ар а» , ул . С о в е т с ко й  А р м и и , д .  18 0 , с т р . 3,
о ф . 4 0 5 , те л .: (8 4 6 ) 2 5 0 - 1 5 -7 9 , 2 5 0 - 1 5 -8 1 ,  2 5 0 - 5 1 -1 8 ,  s a m a ra -o m ro n @ y a n d e x .ru
С е р в и с н о -к о н с у л ь т а ц и о н н ы й  ц е н тр , ул , С о в е т с ко й  А р м и и , д .  18 0 , с т р . 3 , оф . 406 ,
т е л .; (8 4 6 ) 2 5 4 - 1 4 -1 9 ,  c s m e d ic a -s a m a ra @ s a m a ,ru
С а н к т -П е т е р б у р г ,  О ф и с  О О О  «С и Э с М е д и к а  С е в е р о -З а п а д » ,
М а л о д е т с к о с е л ь с к и й  п р -т ,  д . 36 , те л .: (8 1 2 )  4 6 7 - 4 6 -2 6 , c s n w @ c s m e d ic a .ru  
С е р в и с н о -к о н с у л ь т а ц и о н н ы й  ц е н тр , М а л о д е т с к о с е л ь с ки й  п р -т ,  д .  36 , л и т . Н, 
т е л . (8 1 2 )  4 0 9 - 4 0 -3 0 , s e rv ic e 7 8 @ c s m e d ic a .ru
С а р а н с к , О О О  «С и Э с  М е д и к а  С ара тов» , ул . В а с е н к о , д .  15 , п о д ъ е з д  № 3, э т а ж  2, 
ко м н а т а  № 2 2 2 , те л .: (8 3 4 2 ) 2 7 -0 3 -2 4 , 2 2 -2 3 -9 1 ,  s a ra n s k @ c s m e d ic a . ru  
С а р а т о в , О О О  «С и Э с М е д и к а  С ара тов» , ул . Ч ап ае ва , д .  1 1 2 /1 2 4 , 
те л ,: (8 4 5 2 ) 7 9 -9 0 -4 5 , 7 9 -9 0 -4 6 , s a ra to v @ c s m e d ic a .ru
С м о л е н с к .  О О О  «С и Э с  М е д и к а  Б р я н ск» , ул . 2 -я  Л и н и я  К р а с н о а р м е й с к о й  С л о б о д ы , д .  5, 
т е л .: (4 8 1 2 )  3 5 -8 5 -6 8 , s m o le n s k @ c s m e d ic a .ru
С о ч и , О О О  «С и Э с  М е д и к а  Кубан ь» , Ц е н тр а л ь н ы й  р а й о н , ул . К о н с т и т у ц и и , д .  4 4 /1 , 
т е л .: (8 6 2 2 ) 6 1 -5 7 -6 5 ,  c s _ m e d ic a s o c h i@ m a il.ru
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■ С т а в р о п о л ь , О О О  «С и Э с  М е д и к а  С та вр о п о л ь » , ул . М а р ш а л а  Ж у ко в а , д . 7 , о ф . 3 
т е л .; (8 6 5 2 ) 2 6 -3 8 -9 6 , 2 6 -3 8 -9 3 , c s m e d ic a s tv @ y a n d e x .ru

• С у р гу т ,  О О О  «С и Э с  М е д и к а  Т ю м е н ь » , ул , М е л и к -К а р а м о в а , д . 64 . ка б . № 3 , 
т е л .: (3 4 6 2 ) 2 5 -4 6 -1 7 ,  s u rg u t@ c s m e d ic a .ru

• Т а м б о в , О О О  “ С и Э с  М е д и к а  Ч е р н о з е м ь е » , ул . О р е хо в а я , д .  1 0 , п о м . 1, 
т е л .: (4 7 5 2 ) 4 9 -4 7 -1 0 ,  ta m b o v @ c s m e d ic a .ru

• Т в е р ь , О О О  «С и Э с  М е д и к а  С е в е р о -З а п а д » , ул . А л е кс а н д р а  У л ья н о ва , д .  ЗА, 
т е л .:  (4 8 2 2 ) 2 0 -0 4 -1 5 ,  tv e r@ c s m e d ic a .ru

• Т о л ь я т т и , О О О  « С и Э с  М е д и к а  С ам ар а» , 6 - р  Гая, д . 1а, о ф . 6, те л ,: (8 4 8 2 ) 7 4 -8 8 -8 9 . 
t l t@ c s m e d ic a .ru

• Т о м с к ,  О О О  “ С и Э с  М е д и к а  Т о м с к» , ул . П у ш ки н а , д .  18 , с т р . 1 , п о д ъ е з д  № 3, 2 э та ж , 
т е л .: (3 8 2 2 ) 9 0 2 -7 0 3 , in fo _ to m s k @ m a il.ru

• Т ул а , О О О  “ С и Э с  М е д и к а  Р я за нь» , ул . Д е м о н с т р а ц и и , д .  149 , те л .: (4 8 7 2 ) 3 6 -8 0 -5 6 , 
tu la @ c s m e d ic a .ru

• Т ю м е н ь , О О О  «С и Э с  М е д и к а  Т ю м е н ь » , ул . П а р о в о зн а я , д ,  9 , оф . 5, 
те л .: (3 4 5 2 ) 3 4 - 2 2 - 7 0 ,  (9 1 9 ) 9 4 4 -1 0 -1  1, c s ty u m e n @ m a il. ru

• У л а н -У д э , О О О  “ С и Э с  М е д и к а  И р ку т с к» , ул . Т е р е ш ко в о й  д , 26 , п о м . 23 , 
те л .: (3 0 1 2 ) 2 1 0 -4 2 8 . 2 1 0 -3 7 8 , o ff ic e 3 8 @ c s m e c lic a .ru

• У л ь я н о в с к . О О О  «С и Э с  М е д и к а  П о во л ж ье » , З а п а д н ы й  б -р ,  д .  27 , оф . 101 , 
т е л .: (8 4 2 2 ) 6 8 -7 7 -9 5 , 6 8 8 - 1 2 8 , c s m e d ic a .u ln @ y a n d e x .ru

• У ф а , О О О  « С и Э с  М е д и к а  Б а ш ко р т о с т а н » , ул . Н атал ьи  К о в ш о в о й , д .  10, п о м . 2 1 -2 4 , 30 , 
т е л .: (3 4 7 ) 2 0 0 - 0 9 -0 3 , 8 -8 0 0 -5 0 0 -1  1 05 , c s m e d ic a .u fa @ m a il. ru

• Х а б а р о в с к , О О О  «С и Э с  М е д и к а  Д а л ь н и й  В о с т о к  и З а б а й ка л ье » ,
у л . В л а д и в о с т о кс к а я , д .  16 , оф , 11 6 , т е л ,; (4 2 1 2 )  7 0 -1 2 -6 5 ,  c s m e d ic a _ h a b @ m a il.ru

• Ч е б о к с а р ы , О О О  « С и Э с  М е д и к а  Ч е б о кс а р ы » , ул . Э н ге л ь с а , д . 28 , о ф . 107 , 
т е л .: (8 3 5 2 ) 5 6 -2 4 -0 8 , 5 7 -4 3 -3 1 ,  c s m -c h @ m a il. ru

• Ч е л я б и н с к ,  О О О  «С и Э с  М е д и к а  Ч е л я б и н с к» , ул . К р а с н о а р м е й с ка я , д .  1 1 1 , 
н е ж и л о е  п о м е щ е н и е  № 2, те л .: (3 5 1 )  2 3 7 - 4 8 -9 3 , c h e l@ c s m e d ic a .ru

• Ч е р е п о в е ц , О О О  «С и Э с  М е д и к а  Я рославл ь» , п р -т  Л у н а ч а р с к о го ,  д .  5 1 ,  о ф . 11 , 
т е л .: (9 2 1 )8 3 4 -7 8 -6 5 , c s -y a r7 6 @ y a n d e x .ru

• Ч и т а , О О О  “ С и Э с  М е д и к а  Д а л ь н и й  В о с т о к  и З а б а й ка л ь е » , ул . Ч кал ова , д , 12 4 , оф . 127 , 
т е л .; (3 0 2 2 ) 2 1 -0 5 -0 5 ,  (9 1 4 ) 3 6 8 - 5 6 -0 5 , c s m e d ic a -c h ita @ m a il . ru

• Ш а х т ы , О О О  «С и Э с  М е д и к а  Р о с т о в -н а -Д о н у » , ул . И о н о в а , д . 1 10а, те л .; (8 6 3 6 2 ) 6 -8 0 -5 3 . 
s h u h t i@ c s m e d ic a .ru

• Я р о с л а в л ь , О О О  « С и Э с  М е д и к а  Я рославл ь» , ул . С а л т ы к о в а -Щ е д р и н а , д . 4 4 /1 8 , 
т е л .: (4 8 5 2 ) 2 0 -1 2 -5 0 ,  c s -y a r7 6 @ y a n d e x .ru
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Произведено по заказу и под контролем 
ООО «СиЭс Медика»

сиэсмЕяикд Импортером и уполномоченным представителем 
производителя, официальным представителем 
торговой марки CS Medica на территории 
Российской Федерации, а также 
Евразийского экономического союза 
является ООО «СиЭс Медика»

Ю ридический адрес:
125493, г. Москва, вн.тер.г. муниципальный округ 
Головинский, ул. Смольная, д. 14

Бесплатная горячая линия по России: 8 -8 0 0 -5 5 5 -0 0 -8 0  

ООО «СиЭс Медика»
125493, г. Москва, вн.тер.г. муниципальный округ 
Головинский, ул. Смольная, д. 14 
Часы работы:
пн-пт: с 9:30 до 18:00 (без перерыва на обед), 
сб, вс и праздничные дни -  выходной 
Тел.: (495) 105-90-23 
E-m ail: csinfo@csmedica.ru 
w w w .csm ed ica .ru

У
Производитель:
AViTA Corporation (АВиТА Корпорэйшен)
9F, No.78, Sec.1, Kwang-Fu Rd., San-Chung District, 24158 
New Taipei City, Taiwan, P.R. China
(9Ф, N°78, Сек,1, Кванг-Фу Рд., Сан-Чунг Дистрикт, 24158 
Е1ью Тайбей Сити, Тайвань, Китай)
П роизводственное подразделение:
Avita (Wujiang) Со,, Ltd. (Авита (Вуджианг) Ко., Лтд.)
No. 858, Jiao Tong Road, Wujiang Economic 
Development Zone, Jiangsu 215200, P.R. China 
(Nq858, Цзяо Тонг Роуд, Вуджианг Экономик 
Девелопмент Зоне, Цзянсу 215200, Китай)
Сделано в Китае
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РУКОВОДСТВО no ЭКСПЛУАТАЦИИ

cs э л е к т р о н н ы й
Н А З А Л Ь Н Ы Й  А С П И Р А ТО РMEDICA

oo©0 c s  Medica K ID S  C S -1 7

f t

Б л а го д а р и м  В ас  з а  п р и о б р е т е н и е  э л е к т р о н н о го  н а з а л ь н о го  
а с п и р а т о р а  C S  M e d ic a  K ID S  C S -17 .

Внимательно ознакомьтесь с инструкцией до начала эксплуатации 
I I данного устройства. Сохраните это руководство для получения 

необходимых сведений в будущем.

Гарантийный талон находится в середине настоящего руководства по 
эксплуатации. При покупке требуйте правильного его заполнения: 
проставления печати продавца и даты продажи.

1
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Перед использованием прибора внимательно причитайте данный 
раздел. При использовании прибора, особенно в присутотвии детей, 
всегда соблюдайте основные правила техники безопасности, вклю­
чая следующие:

Ж Предупреждение:
Указывает на потенциально опасную ситуацию, разви­
тие которой может привести к серьезным травмам.

• Используйте прибор только по прямому назначению, указанному 
в данном руководстве.

• Не используйте данный прибор, если в носу ребенка имеются 
какие-либо повреждения слизистой оболочки, а также в случае 
воспаления носовых пазух или кровотечения из носа.

• Настоящий прибор, а также его принадлежности и упаковочные 
материалы (картонная упаковка, пластиковые пакеты и т.д.) не 
являются игрушками! Прибор содержит мелкие детали, которые 
могут быть проглочены детьми. Всегда храните прибор, комплек­
тующие и упаковочные элементы в недоступном для детей месте.
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• Данный прибор не предназначен для самостоятельного использова­
ния лицами с ограниченными физическими или умственными спо­
собностями или с недостаточным опытом и знаниями, если они не 
будут обучены и проинструктированы по вопросам использования 
прибора лицами, ответственными за их безопасность.

• Очистите и продезинфицируйте силиконовые назальные нако­
нечники (2 шт.) и накопительный резервуар перед их первым 
использованием (см. п. 7 '‘Очистка и дезинфекция»). Основание 
для крепления резервуара необходимо промыть чистой горячей 
водой, его кипячение не допускается.

• Если прибор не использовался в течение длительного времени, 
а также если одним и тем же прибором пользуются несколько 
человек, очистите и продезинфицируйте аспирационный блок 
прибора перед использованием.

• Перед каждым использованием убедитесь, что прибор и его ком­
поненты не повреждены. В случае обнаружения неисправностей 
или повреждений не пользуйтесь изделием и обратитесь в бли­
жайший к Вам сервисный центр продукции CS Medica, адрес 
которого указан в настоящем руководстве.

• Всегда очищайте и просушивайте силиконовые наконечники 
перед применением и после каждого сеанса использования.
л  Внимание:

/ 1 \  Указывает на потенциально опасную ситуацию, разви­
тие которой может привести к незначительной трав­
ме, травме средней тяжести или порче имущества.

• Прибор предназначен для использования в домашних условиях.
• Аспиратор предназначен для удаления слизи из носа детей -  

не используйте его для очистки глаз или ушей.
• Противопоказано использование аспиратора без сменной 

насадки, это может травмировать слизистую носа.
• Протирайте и очищайте основной корпус прибора только мягкой 

сухой тканью.
• Режим работы прибора повторно-кратковременный: 10 секунд-  

аспирация / 10 секунд -  пауза (общее время работы прибора 
в день не должно превышать 30 минут).

• Запрещается самостоятельный ремонт аспиратора.
• Данное изделие не является водонепроницаемым, не погружайте 

его в воду. Промывать и очищать изделие следует в соответствии 
с рекомендациями, описанными в п. 7 настоящего руководства.
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• Воздуховодное отверстие, которое расположено на основании для 
крепления резервуара, имеет мембрану. Для предупреждения попа­
дания на нее слизи и носовых выделений, а также возможного ее 
ловреждения при использовании прибора 
защитный клапан всегда должен быть 
установлен на воздуховодное отверстие.

В случае утери защитного клапана не 
пользуйтесь изделием и обратитесь в 
ближайший к Вам сервисный центр про­
дукции CS Medica, адрес которого указан 
в настоящем руководстве.

2. ПРОТИВОПОКАЗАНИЯ К ПРИМЕНЕНИЮ 
И ПОБОЧНЫЕ ДЕЙСТВИЯ____________

• Не используйте данный прибор, если в носу ребенка имеются 
какие-либо повреждения слизистой, а также в случае воспале­
ния носовых пазух.

• Не используйте аспиратор в случае кровотечения из носовой 
полости.

• В случае наличия у ребенка высокой температуры проконсульти­
руйтесь с лечащим врачом.
Перед использованием прибора, пожалуйста, внимательно 

ознакомьтесь с данным руководством по эксплуатации, так как 
неправильное использование прибора может вызвать следующие 
побочные действия:
• Механическая травма слизистой носа, раздражение, кровотече­

ние, дискомфорт или боль.
• При использовании устройства не задерживайте дыхание, не 

закрывайте рот и не глотайте слюну, в противном случае от 
перепада давления может заложить уши.

• Если во время использования данного прибора возникают 
болезненные ощущения, немедленно прекратите его примене­
ние и обратитесь к врачу.
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4. НАЗНАЧЕНИЕ, ПОКАЗАНИЯ К ПРИМЕНЕНИЮ 
И ПРИНЦИП РАБОТЫ_____________________

Электронный назальный аспиратор CS Medica KIDS CS-17 
предназначен для быстрого и бережного удаления слизистых 
и гнойных выделений из полости носа ребенка (от 0 до 12 лет) 
с целью лечения насморка в домашних условиях.

Назальный аспиратор используется при насморке, вызываемом 
респираторными заболеваниями, для профилактики осложнений

3. ОСОБЕННОСТИ ПРИБОРА
Конструктивно-функциональные особенности электронного 

назального аспиратора CS Medica KIDS CS-17 позволяют сделать 
процесс ухода за ребенком безопасным и комфортным:

1 -  Портативный и эффективный
Несмотря на компактный размер устройства, электронный 

компрессор обеспечивает эффективное удаление выделений 
и слизи из носовой полости Вашего ребенка.

2  -  Низкий уровень шума и вибрации
Тихий электронный компрессор и специальная конструкция при­

бора, обеспечивающая пониженную вибрацию при использовании, 
позволяют проводить процедуру даже во время сна ребенка. Кон­
струкция аспирационного блока Backflow Prevention System препят­
ствует попаданию слизи обратно в наконечник.

3 -  Быстрая очистка и отсутствие расходных колпачков
Для очистки требуется всего лишь снять аспирационный блок

с устройства и промыть его детали под струей горячей воды, а также 
можно дезинфицировать простым методом кипячения,

4 -  Безопасный
Оба назальных наконечника выполнены из мягкого силикона 

и имеют разную форму и длину, ограничитель препятствует глубоко­
му проникновению -  благодаря этому обеспечивается максимально 
безопасное и бережное проведение процедуры.

Прибор выполнен из экологически чистых материалов и абсолют­
но безопасен для детей.

5 -  Простое и удобное использование
Управление одной кнопкой делает процесс аспирации простым 

и удобным.
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лор-органов (ринит, синусит, отит и пр.) и дыхательных путей, а 
также для проведения туалета носовой полости новорожденного 
ребенка.

Назальный аспиратор также используется для проведения туа­
лета носовой полости новорожденного ребенка.

Пока ребенок совсем маленький и не умеет самостоятель­
но высмаркиваться, даже незначительный насморк может стать 
серьезной проблемой.

Чрезмерное скопление слизи в носо- \
вых ходах ребенка провоцирует общее \
недомогание -  ребенок утрачивает J
возможность свободно дышать, отка­
зывается от кормления, нарушается 
сон, поэтому лечить нужно любой, даже N /
самый незначительный насморк. .. ......

Электронный назальный аспиратор сможет эффективно и безо­
пасно удалить секрет, скопившийся в носовых ходах. Если консистен­
ция достаточно жидкая, то можно сразу начинать процедуру очище­
ния, а сухие корочки и вязкую слизь необходимо предварительно 
размягчить, например, физиологическим раствором (NaCI 0,9%), и 
уже после этого приступить к очищению полости носа.

Благодаря созданию отрицательного давления посредством 
компрессора обеспечивается эффективная и безболезненная 
аспирация назального секрета, что способствует нормализации 
дыхания через нос.

Скопившиеся в носовой полости выделения и слизь, проходя 
через мягкий силиконовый наконечник, собираются в прозрачной 
части назального аспиратора, которую можно с легкостью очи­
стить и дезинфицировать методом кипячения.

Это устройство является медицинским. Используйте его толь­
ко в соответствии с указаниями лечащего врача и/или педиатра.

Круг пользователей
Люди, которые осуществляют уход за детьми.
Пожалуйста, внимательно ознакомьтесь с разделом «Информа­

ция по технике безопасности» перед использованием данного 
медицинского изделия.

Медицинское изделие не может быть использовано лицами, 
которым запрещено использование содержанием данного раздела.

Сфера применения
Прибор предназначен для индивидуального использования в до­

машних условиях лицами, которые осуществляют уход за детьми.
Меры предосторожности при использовании
Пожалуйста, внимательно ознакомьтесь с разделом «Информа­

ция по технике безопасности» перед использованием прибора.

- 0 -
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5. ОПИСАНИЕ
Ниже приведены основные части и комплектующие электронного 

назального аслиратора CS Medica KIDS CS-17.

7 8 9 10

13

1 -  силиконовый назальный 8 -  кнопка активации аспирации
наконечник «широкий» (включение и выключение

2 -  силиконовый назальный прибора)
наконечник «узким» 9 -  основной корпус

3 -  накопительным резервуар с электронным блоком
для слизи 10 -  крышка отсека элементов

4 -  уплотнительное кольцо питания
(большое) 11 -  комплект элементов питания

5 -  защитный клапан мембраны типа АА, 2 шт.
6 -  основание для крепления 12 -  чехол для хранения

накопительного резервуара 13 -  руководство по эксплуатации
7 -  уплотнительные кольца, 2 шт. 

(малые)
с гарантийным талоном
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6. ПОДГОТОВКА К ИСПОЛЬЗОВАНИЮ

6.1 Установка/замена элементов питания
1. Сдвиньте крышку отсека элементов пита­

ния в указанном стрелкой направлении, 
нажав на рифленую часть крышки. i

2. Установите 2 алкалиновых (щелочных) 
элемента питания типа АА таким образом, 
чтобы положительные (+) и отрицательные (-) 
контакты совпадали с полярностью, ука­
занной в отсеке элементов питания. При 
установке/замене элементов питания всег­
да используйте только новые элементы.

3. Надавите на элементы питания повторно, 
чтобы убедиться, что они плотно вставлены 
в прибор.

4. Установите крышку на место.

Во избежание протечки элементов питания, приводящей
к неисправности прибора, пожалуйста, обратите внимание
на следующие рекомендации:
• Извлекайте элементы питания из прибора, если Вы не пользуетесь 

им в течение длительного времени (более 3 месяцев).
• Немедленно заменяйте использованные элементы питания 

новыми.
• Заменяйте элементы питания только элементами эквивалентного 

типа -  алкалиновые (щелочные) элементы питания типа АА.
• Не допускается одновременное использование новых и разряжен­

ных элементов питания.
• Запрещено использование аккумуляторных элементов питания.

-Ф -

6.2 Установка назального наконечника
1. Выберите съемный силиконовый наконечник в соответствии с 

анатомическими особенностями носа Вашего ребенка и консис­
тенцией удаляемой носовой слизи.
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Широкий наконечник: рекомендуется использовать для 
удаления носового секрета в более твердом состоянии

/ \  Узкий наконечник: рекомендуется использовать для удале- 
..j  ния носового секрета в более жидком состоянии

2. Перед использованием прибо­
ра убедитесь, что выбранный 
силиконовый наконечник уста­
новлен правильно: надежно 
закреплен и обеспечивается 
его плотное прилегание.

7. ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ПРИБОРА

Для эффективной работы прибора необходимо выполнять
следующие общие рекомендации по использованию:
1. Поместите ребенка в вертикальное положе­

ние. Аккуратно и не слишком глубоко 
вставьте силиконовый наконечник в ноздрю 
под прямым углом (90°).

2. Будьте внимательны, чтобы наконечник не 
упирался в заднюю стенку носового прохода, 
для обеспечения свободного удаления слизи.

3. Для начала процесса удаления носового 
секрета и слизи нажмите и удерживайте 
несколько секунд кнопку на приборе.

Примечание: для эффективной работы 
аспиратора рекомендуется производить 
очистку силиконового наконечника в интер­
валах между использованием.

4. Для завершения аспирации уберите палец с кнопки, прибор 
выключится автоматически,

5. При необходимости проведите аспирацию во второй ноздре.
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6. По завершении процедуры необходимо произвести очистку и 
дезинфекцию аспирационного блока прибора.

8. ОЧИСТКА И ДЕЗИНФЕКЦИЯ______________

Тщательно промывайте аспирационный блок прибора под струей 
чистой горячей воды после каждого использования и дезинфици­
руйте накопительный резервуар для слизи после последнего сеанса 
текущего дня,

8.1 Подготовка прибора к очистке и дезинфекции
1. Аккуратно отделите все части аспира­

ционного блока от основного корпуса 
прибора, как указано на рисунке.

2. Для отсоединения накопительного 
резервуара поверните его в нап­
равлении по часовой стрелке.

3. Уплотнительное кольцо также необхо­
димо снять.

8.2 Очистка
Внимание: данное изделие не является водонепрони­

цаемым, не погружайте основной корпус прибора в воду.

Для очистки аспирационного блока вымойте все его составные 
части (силиконовые наконечники, резервуар для слизи, уплотни­
тельное кольцо и основание для крепления резервуара) чистой горя­
чей водой и дайте высохнуть на воздухе в чистом помещении.

Ф -

10
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Примечание: при необходимости допускается использование 
мыльного раствора для очистки силиконовых наконечников, резер­
вуара для слизи и уплотнительного кольца. Не используйте мыль­
ный раствор для очистки основания для крепления резервуара, так 
как это может повредить мембрану воздуховодного отверстия.

Примечание: не приступайте к использованию прибора до тех 
пор, пока вымытые части не высохнут полностью.

Если основной корпус прибора загрязнился снаружи, протрите 
его мягкой сухой тканью.

8.3. Дезинфекция
Перед дезинфекцией всегда производите очистку (см. раздел 6.2).
Дезинфекции подлежат только накопительный резервуар для 

слизи и силиконовые наконечники (основание для крепления 
резервуара кипятить нельзя).

Для проведения дезинфекции поместите их в 
емкость с водой и прокипятите в течение 3 минут.

После кипячения осторожно извлеките детали, 
стряхните с них избыток влаги и дайте высохнуть на 
воздухе в чистом помещении.

.в
-О -

9. УХОД И ХРАНЕНИЕ
Для поддержания прибора в хорошем состоянии и защиты его от
повреждений, следуйте данным указаниям:
• Всегда храните аспиратор в чистоте, используйте для хранения 

чехол.
• Обязательно храните прибор, комплектующие и упаковочные 

элементы в недоступном для младенцев и детей месте.
• Никогда не проводите очистку при помощи абразив­

ных чистящих средств, бензина или растворителя,
• Не оставляйте прибор без присмотра в присутствии 

детей или недееспособных лиц.
• Не подвергайте прибор или его детали сильным 

ударам, например, не роняйте его на пол.
• Не храните прибор при чрезмерно высокой или низкой температу­

ре, повышенной влажности или под прямыми солнечными лучами.
• Утилизация устройства и любых заменяемых деталей должна осу­

ществляться в соответствии с местными нормативными актами.

11
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10. УТИЛИЗАЦИЯ

Надлежащая утилизация продукта 
(использованное электрическое и электронное обо­
рудование)

Этот символ на приборе или описании к нему указыва­
ет, что данный прибор не подлежит утилизации вместе с 
другими домашними отходами по окончании своего срока 
службы. Чтобы предотвратить возможный ущерб для 
окружающей среды вследствие неконтролируемой утили­
зации отходов, пожалуйста, отделите это изделие от дру­
гих типов отходов и утилизируйте его надлежащим обра­
зом для рационального повторного использования мате­
риальных ресурсов.

Для утилизации прибора обратитесь в специализи­
рованные пункты приема, расположенные в Вашем горо­
де, или к местным органам власти для получения подроб­
ной информации о том, куда и как вернуть данный прибор 
для экологически безопасной переработки.

По вопросу утилизации элементов питания обратитесь 
в специализированные пункты приема, расположенные в 
Вашем городе, или к местным органам власти для полу­
чения подробной информации о том, куда и как вернуть 
батареи для экологически безопасной переработки.

- е -

12
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11. УСТРАНЕНИЕ ОШИБОК И НЕИСПРАВНОСТЕЙ
Симптом Причина Способ решения

Ничего не происходит 
при нажатии 
на кнопку включения/ 
выключения, прибор 
не включается

• Неправильно 
установлены 
элементы питания 
(не соблюдена 
полярность)

• Установите элементы 
питания, соблюдая 
полярность.

Мощность/звук 
компрессора 
снизились, прибор 
стал тише работать

• Слабые или 
разряженные 
элементы питания

• Забился 
силиконовый 
наконечник или 
трубка
накопительного
резервуара

• Установите новые 
элементы питания, 
соблюдая полярность.

• Произведите очистку 
аспирационного блока.

При проведении 
процедуры прибор 
не производит 
аспирацию

• Переполнен 
накопительный 
резервуар для слизи

• Забился 
силиконовый 
наконечник или 
трубка
накопительного
резервуара

• Произведите очистку 
аспирационного блока.

Во время проведения 
аспирации прибор 
протекает

• Не установлено 
уплотнительное 
силиконовое кольцо

• Установите 
уплотнительное кольцо 
на основание для 
крепления резервуара.

в случае если ни одно из предложенных решений не позволило 
решить проблему, не пытайтесь ремонтировать прибор самостоя­
тельно! Ни одна из его деталей не предназначена для обслужива­
ния пользователем.

При обнаружении дефектов обращайтесь в ближайший к Вам 
сервисный центр продукции CS Medica (адреса сервисных центров 
в конце данного руководства по эксплуатации).

Прибор не требует профилактического осмотра и специального 
технического обслуживания.

13
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Сроки служ бы  и гарантии

Комплектующ ие Срок гарантии Срок службы
электронный блок 18 месяцев 3 года
силиконовые назальные наконечники 18 месяцев 3 года
элементы питания устанавливает производитель 

этих элементов

14

Г А Р А Н Т И И Н Ы И  ТА Л О Н
ВНИМАНИЮ ПОКУПАТЕЛЕЙ

1 .  При покупке товара требуйте правильного заполнения гарантийного талона; 
проставления печати продавца и даты продажи. Гарантийный срок изделия исчи­
сляется с даты покупки. Условия гарантии действуют в рамках Закона РФ «Ю защи­
те прав потребителей», регулируются законодательством страны и ни в коей мере 
не ограничивают права потребителей.

2. Гарантия теряет силу в случаях:
-  использования прибора с нарушением требований руководства по эксплуатации;
-  при ущербе в результате умышленных или ошибочных действий потребителя;
-  наличия механических или иных повреждений изделия;
-  проникновения жидкости, пыли, насекомых и других посторонних предметов 

внутрь изделия;
-  разборки или любого другого постороннего вмешательства в конструкцию прибора.

3. Гарантия не распространяется на недостатки (неисправности) изделия, вызванные 
следующими причинами;
-  естественным износом частей, имеющих ограниченный срок службы;
-  использованием некачественных, выработавших свой ресурс принадлежностей; 
-действием  непреодолимой силы (несчастный случай, пожар, наводнение и др.).

В соответствии с Постановлением Правительства РФ от 31 декабря 2020 г. Ns 2463 
«Товары для профилактики и лечения заболеваний в домашних условиях (в т.ч. меди­
цинские изделия), предметь! личной гигиены...» входят в Перечень непродовольствен­
ных товаров надлежащего качества, не подлежащих обмену,

В соответствии с п. 5 статьи 18 закона «О защите прав потребителей» от 07.02.1992 
Ns 2300-1 -Продавец (изготовитель), уполномоченная организация или уполномоченный 
индивидуальный предприниматель, импортер обязаны принять товар ненадлежащего 
качества у потребителя и в случае необходимости провести проверку качества товара. 
Потребитель вправе участвовать в проверке качества товара. В случае спора о причи­
нах возникновения недостатка товара продавец (изготовитель), уполномоченная орга­
низация или уполномоченный индивидуальный предприниматель, импортер обязаны 
провести экспертизу товара за свой счет. Потребитель вправе присутствовать при про­
ведении экспертизы товара и в случае несогласия с ее результатами оспорить заключе­
ние такой экспертизы в судебном порядке.

Если в результате экспертизы товара установлено, что его недостатки возникли 
вследствие обстоятельств, за которые не отвечает продавец (изготовитель), потреби­
тель обязан возместить продавцу (изготовителю), уполномоченной организации или 
уполномоченному индивидуальному предпринимателю, импортеру расходы на проведе­
ние экспертизы, а также связанные с ее проведением расходы на хранение и транспор­
тировку товара».

-е-
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Гарантийный талон

Модель ^

Серийный номер _ 

Дата продажи«__

Штамп магазина Подпись продавца _

С условиями гарантийного обслуживания ознакомлен, 
внешний вид проверил, товар в полной комплектации получил

Подпись покупателя______________________

- в -

Д а т а  о б р а щ е н и я  "

З а к л ю ч е н и е  м а с т е р а , вы п о л н е н н ы е  р аб оты

Д а т а  в ы д а ч и  (в о зв р а та ) 
п р и б о р а  п о т р е б и т е л ю «_

П о д п и с ь
и л и  ш т а м п  м а с т е р а

Р аб оту  п р и н я л  _
(п о д п и с ь  кл и е н т а )

15
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12. ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
Наименование

Модель
Источник питания

Вакуум
Уровень звукового давления 
Емкость накопительного резервуара
Условия эксплуатации: 

температура окружающего воздуха 
относительная влажность 
атмосферное давление 

Условия хранения'транспортирования: 
температура окружающего воздуха 
относительная влажность 
атмосферное давление 

Масса
Габаритные размеры /Диаметры 

Основной корпус с электроннь1м блоком 
Силиконовый назальный 
наконечник (широкий)
Силиконовый назальный 
наконечник (узкий)
Основание для крепления 
накопительного резервуара 
Накопительный резервуар для слизи 
Уплотнительное кольцо (большое) 
Уплотнительное кольцо (малое) 
Защитный клапан мембраны 
Чехол для хранения

Классисрикация степеней за1цить1 

Классификация IP
’Классификация 1Р -  это степень защиты, 
обеспечиваемая оболочкой (МЭК 60529). 
Защ и 1а от проникновения объектов 
диаметром 12,5 мм, например, пальцев рук 
или более крупных объектов. Защита 
от проникновения вертикально падающих 
капель воды при наклоне устройства 
на 15 градусов.
Срок службы;

Электронный блок
Силиконовые назальные наконечники 
Элементы питания

Электронный назальный аспиратор 
CS Medica KIDS
CS-17
3 В постоянного тока, 2 алкалиновых 
(щелочных) элемента питания типа ”АА», 
время работы от одного комплекта элементов 
питания: > 90 минут (1,5 ч.)
от -  300 до -  500 мм рт. ст. 
не более 75 дБ 
7 мл

от +16 до +35 °С
от 15 до 85% (без конденсата)
от 700 до 1060 гПа

от -2 5  до -55  ' С
от 15 до 85% (без конденсата)
от 700 до 1060 гПа
Не более 136 г (без элементов питания)

Не более 154 х 70 х 42,5 мм (Ш х В х Г)

Не более 6,23 х 22,2 мм (Ш х Г ) /0  6,23 мм

Не более 4,02 х 28 мм (Ш х Г)/ 0  4,02 мм

Не более 37 х 37,6 ж 49 (Ш х В х Г) / 0  49 мм 
Не более 25,2 х 35,9 мм (Ш х Г )/0  25,2 мм 
Не более 1,25 х 28 мм (В х Г)/ 0  28 мм 
Не более 2 х 4 мм (В х Г}/ 0  4 мм 
Не более 0,4 х 6,5 мм (В х Г)/ 0  6,5 мм 
Не более 185 х 110 мм (Ш х Г)
Медицинское электрооборудование 
с внутренним источником питания, Тип BF 
IP22

О-

Згода 
3 года
Устанавливается производителем этих элементов

16
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Комплект поставки Силиконовый назальный наконечник (широ­
кий), силиконовый назальный наконечник 
(узкий), накопительный резервуар для слизи, 
уплотнительное кольцо (большое), уплотнитель­
ное кольцо (малое), защитный клапан мембра­
ны, основание для крепления накопительного 
резервуара, основной корпус с электронным 
блоком, комплект элементов питания типа ><АА'> 
(2 шт.), чехол для хранения, руководство по 
эксплуатации с гарантийным талоном

Масса комплектующих
Силиконовый назальный наконечник (широкий) ...........................................Не более 2 г
Силиконовый назальный наконечник (узкий) ................................................. Не более 2 г
Основание для крепления накопительного резервуара...............................Не более 13,5 г
Накопительный резервуар для с л и зи ................................................................ Не более 9 г
Уплотнительное кольцо (большое) ..................................................................... Не более 0,025 г
Уплотнительное кольцо (малое).............................................................................Не более 0,025 г
Защитный клапан мембрань!................................................................................Не более 0,03 г
Чехол для хранения..................................................................................................Не более 17 г

17
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УСЛОВНЫЕ ОБОЗНАЧЕНИЯ

Условные обозначения, значки, символы и пиктограммы, которые 
могут располагаться на изделии, товарной упаковке и в сопрово­
дительной документации, имеют следующую расшифровку:

Символ

t
IP22

Г  ..■■

0
Ю с / Ю с

Vol. 7 ml

Расшифровка

Производитель

Обратитесь к руководству по эксплуатации

Рабочая часть типа BF
Степень защиты от поражения электрическим током 
(токи утечки)

Это степень защиты, обеспечиваемая оболочкой 
(МЭК 60529). Защита от проникновения объектов 
диаметром 12,5 мм. например, пальцев рук или более 
крупных объектов. Защита от проникновения 
вертикально падающих капель воды при наклоне 
устройства на 15 градусов.

Указание на допустимые условия при хранении 
и транспортировании: диапазон температур, диапазон 
влажности, диапазон атмосферного давления

Надлежащая утилизация прибора (отработанное 
электрическое и электронное оборудование)

Разрешено использование с первых дней жизни

Кнопка включения/выключения

Маркировка повторно-кратковременного режима 
ра6оть[

Вместимость накопительного резервуара для слизи
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Символ Расшифровка

АА size 
alkaline 

batteries

Power: 2 X 1.5 V
Требования к элементам питания 
(тип АА; 1,5 В; 2 шт.)

Vacuum: 
from -300 

till -500 mm Hg 
Suction Unit / 
High vacuum

Характеристика вакуума
(высокий вакуум: от -300 до -500 мм рт. ст.)

ДАТА ПРОИЗВОДСТВА ПРИБОРА

Дата производства зашифрована в серийном номере, который 
расположен на приборе, внутри отсека для элементов питания, и 
имеет структуру -  YYMNNNNN. Где YY обозначает последние две 
цифры года производства, М -  номер месяца производства 
(1-9 соответствуют месяцам с января по сентябрь, X -  октябрь, 
Y -  ноябрь, Z -  декабрь), NNNNN -  порядковый номер изделия.

Таблицы по ЭМС

Руководство и декларация изготовителя 
об электромагнитном излучении

Электронный назальный аспиратор CS Medica KIDS CS-17
предназначен для использования в указанной ниже электро­
магнитной среде. Покупатель или пользователь назального 
аспиратора CS-17 должен обеспечить его использование в 
такой среде.

19
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Испытание 
на излучения Соответствие Руководство

по электромагнитной среде

Р а д и о и з л у ч е н и я  
C iS P R  11

Г р у п п а  1

Назальный аспиратор CS-17 и с п о л ь з у е т  
р а д и о ч а с т о т н у ю  э н е р г и ю  т о л ь к о  д л я  
с в о е й  в н у т р е н н е й  ф у н к ц и и .  П о э т о м у  е го  
р а д и о и з л у ч е н и я  о ч е н ь  н и з к и ,  и м а л о в е ­
р о я т н о ,  ч т о  о н и  м о г у т  в ы з в а т ь  к а к и е - л и ­
б о  п о м е х и  в р а б о т е  р а с п о л о ж е н н о г о  
р я д о м  э л е к т р о н н о г о  о б о р у д о в а н и я .

Р а д и о и з л у ч е н и я  
C IS P R  11

К л а с с  В
Назальный аспиратор CS-17 п о д х о д и т  
ДЛЯ и с п о л ь з о в а н и я  во  в с е х  у ч р е ж д е н и я х ,  
в к л ю ч а я  ж и л ы е  п о м е щ е н и я  и  п о м е щ е ­
н и я , н а п р я м у ю  п о д к л ю ч е н н ы е  к  к о м м у -  
н а л ь н о й  н и з к о в о л ь т н о й  э л е к т р о с е т и ,  
п и т а ю щ е й  ж и л ы е  з д а н и я .

Э м и с с и я  г а р м о н и ч е ­
с к и х  с о с т а в л я ю щ и х  

М Э К  6 1 0 0 0 - 3 - 2
Н е п р и м е н и м о

К о л е б а н и я
н а п р я ж е н и я /  ф л и к е р  

М Э К  6 1 0 0 0 - 3 - 3
Н е п р и м е н и м о

20

Руководство и декларация изготовителя
о защите от электромагнитных полей
Электронный назальный аспиратор CS Medica KIDS CS-17
предназначен для использования в указанной ниже электро­
магнитной среде. Покупатель или пользователь назального 
аспиратора CS-17 должен обеспечить его использование в та­
кой среде.

Испытание 
на защиту

Уровень 
испытания 
МЭК 60601

Уровень
соответствия

Руководство
по электромагнитной среде

Э л е к т р о ­
с т а т и ч е с к и й

р а з р я д
(Э С Р )
М Э К

6 1 0 0 0 - 4 - 2

± 6 кВ  к о н т а к т  
± 8 к В  в о з д у х

± 6  кВ  к о н т а к т  
± 8 к В  в о з д у х

П о л ы  д о л ж н ы  б ы т ь  д е р е в я н н ы м и ,  
б е т о н н ы м и  и л и  д о л ж н ы  б ы т ь  п о к ­
р ы т ы  к е р а м и ч е с к о й  п л и т к о й .  Е сл и  
п о л ы  п о к р ы т ы  с и н т е т и ч е с к и м  м а ­
т е р и а л о м ,  о т н о с и т е л ь н а я  в л а ж ­
н о с т ь  д о л ж н а  б ы т ь  не м е н е е  3 0 % .

Ч а с т о т а
с е т и

( 5 0 /6 0  Г ц )  
м а г н и т н о е  
п о л е  М Э К  
6 1 0 0 0 - 4 - 8

3 А /м 3 А /м

М а г н и т н ы е  п о л я  ч а с т о т ы  с е т и  д о л ж ­
н ы  б ы т ь  н а  у р о в н е ,  х а р а к т е р н о м  
д л я  т и п и ч н ы х  м е с т  э к с п л у а т а ц и и  
в т е х н и ч е с к о й  и л и  б о л ь н и ч н о й  
с р е д е .

- е -
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Таблицы no ЭМС

Руководство и декларация изготовителя 
о защите от электромагнитных полей

Электронный назальный аспиратор CS Medica KIDS CS-17
предназначен для использования в указанной ниже электро­
магнитной среде. Покупатель или пользователь назального 
аспиратора CS-17 должен обеспечить его использование в та­
кой среде.

Испытание 
на защиту

И з л у ч а е м ы е
р а д и о в о л н ы

М Э К
6 1 0 0 0 - 4 - 3

Уровень 
испытания 
МЭК 60601

3 в /м  
8 0  М Г ц -  

2 .5  Г Г ц

Уровень
соответствия

3  в /м

Руководство
по электромагнитной среде

С т а ц и о н а р н о е  и  п е р е н о с н о е  р а д и о ч а с т о т ­
н о е  с в я з н о е  о б о р у д о в а н и е  д о л ж н о  
и с п о л ь з о в а т ь с я  н а  р а с с т о я н и и  д о  л ю б о й  
ч а с т и  назального аспиратора CS-17, 
в к л ю ч а я  к а б е л и ,  н е  м е н е е  р е к о м е н д у е м о ­
го  р а з д е л и т е л ь н о г о  р а с с т о я н и я ,  р а с с ч и ­
т ы в а е м о г о  и з  у р а в н е н и я ,  п р и м е н и м о г о  
к ч а с т о т е  п е р е д а т ч и к а .

Рекомендуемое разделительное расстояние

d = 1 . 2 \ P
d = 1 , 2 \ 'P  8 0  М Г ц -  8 0 0  М Г ц  
d = 2 , 3 \ 'P  8 0 0  М Г ц - 2 , 5  ГГц

гд е  Р -  м а к с и м а л ь н а я  н о м и н а л ь н а я  
в ы х о д н а я  м о щ н о с т ь  п е р е д а т ч и к а  в в а т т а х  
(В т ) ,  с о г л а с н о  д а н н ы м  и з г о т о в и т е л я ,  
и d -  р е к о м е н д у е м о е  р а з д е л и т е л ь н о е  р а с ­
с т о я н и е  в м е т р а х  (м ) .

Н а п р я ж е н н о с т ь  п о л я  о т  с т а ц и о н а р н ы х  
п е р е д а т ч и к о в ,  о п р е д е л я е м а я  э л е к т р о м а г ­
н и т н о й  с ъ е м к о й  о б ъ е к т а ^ ,  д о л ж н а  б ы т ь  
н и ж е ,  ч е м  у р о в е н ь  с о о т в е т с т в и я  в к а ж д о м  
ч а с т о т н о м  д и а п а з о н е ^ .

П о м е х и  м о г у т  в о з н и к н у т ь  в б л и з и  о б о р у ­
д о в а н и я ,  м а р к и р о в а н н о г о  с л е д у ю щ и м  
с и м в о л о м ;

- е -
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Рекомендуемые разделительные расстояния между 
переносным и стационарным радиочастотным связным 
оборудованием и электронным назальным аспиратором 
CS Medica KIDS CS-17

Электронный назальный аспиратор CS Medica KIDS CS-17
предназначен для использования в электромагнитной среде, в 
которой излучаемые радиочастотные помехи контролируются. 
Покупатель или пользователь назального аспиратора CS-17 
может предотвратить возникновение электромагнитных помех, 
поддерживая рекомендуемое ниже минимальное расстояние 
между стационарным и переносным радиочастотным связным

22

ПРИМЕЧАНИЕ 1
При 80 МГц и 800 МГц применяется более высокий частотный 
диапазон.
ПРИМЕЧАНИЕ 2
Эти указания не распространяются на все ситуации. На рас­
пространение электромагнитных волн влияет поглощение и 
отражение от сооружений, предметов и людей.
a. Напряженность поля от стационарных передатчиков, таких 
как базовые станции для радиотелефонов (мобильных/беспро- 
водных) и наземные переносные радиостанции, любительские 
радиостанции, AM- и FM-приемники, теоретически не может 
быть точно предсказана. Для оценки электромагнитной среды 
в связи со стационарными передатчиками радиосигналов 
рекомендуется рассмотреть возможность проведения электро­
магнитной съемки объекта. Если измеренная напряженность 
поля в месте эксплуатации назального аспиратора CS-17 
превышает вышеуказанный уровень радиоволнового соответ­
ствия, необходимо провести наблюдение за работой назаль­
ного аспиратора CS-17 для того, чтобы удостовериться в его 
нормальной работе. Если наблюдается ненормальная работа, 
могут потребоваться дополнительные меры, такие как измене­
ние пространственного положения или места эксплуатации 
назального аспиратора CS-17.
b. В частотном диапазоне 150 кГц - 80 МГц напряженность 
поля должна быть менее 3 в/м.

- е -
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оборудованием (передатчиками) и назальным аспиратором 
CS-17 в соответствии с максимальной выходной мощностью 
связного оборудования.

Максимальная
номинальная

выходная
мощность

передатчика,
Вт

Разделительное расстояние 
в соответствии с частотой передатчика, м

150 кГ ц -8 0  MHZ
d = 1 ,2 V P

80 М Гц -  800 MHZ
d = 1 ,2 V P

800 М Гц-2,5ГГц
d = 2 ,3 V P

0 ,0 1 0 ,1 2 0 ,1 2 0 ,2 3

0,1 0 ,3 8 0 ,3 8 0 ,7 3

1 1 .2 1 ,2 2 ,3

10 3 ,8 3 ,8 7 ,3

1 0 0 12 12 2 3

ПРИМЕЧАНИЕ 1
При 80 МГц -  800 МГц применяется разделительное расстоя­
ние для более высокого частотного уровня.
ПРИМЕЧАНИЕ 2
Эти указания не распространяются на вое ситуации. На рас­
пространение электромагнитных волн влияет поглощение и 
отражение от сооружений, предметов и людей.

Сертификационные данные
Электронные назальные аспираторы CS Medica KIDS CS-17 
испытаны и зарегистрированы в России:
- регистрационное удостоверение N° РЗН 2017/6590 

от 25.04.2023.

23
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АДРЕСА РЕГИОНАЛЬНЫХ ТОРГОВЫХ ПРЕДСТАВИТЕЛЬСТВ И СЕРВИСНЫХ ЦЕНТРОВ 
ПО ОБСЛУЖИВАНИЯ ПРОДУКЦИИ CS MEDICA В РОССИИ

Адрес и телефон Сервисного центра в Москве
0 0 0  « С и Э с  М е д и к а  Т е х Э к с п е р т » :
1 1 5 1 1 4 ,  г .  М о с к в а ,  К о ж е в н и ч е с к и й  п р о е з д ,  д о м  1, ц е н т р а л ь н ы й  в х о д ,
1 э т а ж  Б Ц  « Р и в е р  П л э й с »  ( м е т р о  « П а в е л е ц к а я » )

Тел.: (4 9 9 )  9 9 5 - 1 1 - 3 2  ( м н о г о к а н а л ь н ы й )

Е-Л1а11: c s te c h e x p e r t@ m a il . r u  

www.cstechexpBrt.ru
Ч а с ы  р а б о т ы  С е р в и с н о г о  ц е н т р а  в М о с к в е
п н - п т :  с 9 3 0  д о  1 9 :0 0  ( б е з  п е р е р ы в а  на о б е д ) ,  с б :  с 1 0 :0 0  д о  1 8 :0 0  (б е з  п е р е р ы в а  
н а  о б е д ) ,  в с  и п р а з д н и ч н ы е  д н и  -  в ы х о д н о й

Схема р,1сп(1пожп.ния Сертвеиого центра в М оскве

- е -

• А р з а м а с , О О О  «С и Э с  М е д и к а  П о в о л ж ь е ” , ул . Ж у к о в с ко го , д , 1 3 /2 , оф . 22 , 
те л .: (8 3 1 )  4 7 2 - 9 6 -0 5 , a tz _ c s @ b k .ru

• А р м а в и р , О О О  - 'С и Э с  М е д и к а  Кубань» , ул . Т и м и р я з е в а , д , 26 , те л .: (8 6 1 3 7 )  5 8 -2 0 2 , 
c s _ m e d ic a rm @ m a il. ru

• А р х а н ге л ь с к , О О О  «С и Э с М е д и к а  П ом о р ье » , ул . С уво р о ва , д . 2, о ф . 7, 
те л .: (8 1 8 2 )  6 4 -0 9 -5 5 , 2 0 -2 2 -1 0 ,  p o m o r ie @ c s m e d ic a .ru

• А с т р а х а н ь , О О О  «С и Э с М е д и к а  Н и ж гш я  В ол га» , ул , Б ое ва я, д , 134 , к о р п . 5, 
те л .: (8 5 1 2 )  3 8 -2 0 -7 8 , c s m e d ic a 3 0 @ m a il.fu

• Б а р н а у л , О О О  «С и Э с М е д и к а  А лтай» , ул . Ю р и н а , д . 1 886 , 
те л .: (3 8 5 2 ) 5 4 -3 7 -5 4 , 6 0 -3 0 -2 2 , c s -b a rn a L il@ m a il.ru

24

-е-



c s - 1 7 __ 1 1 6 0 0 4 _  - 1 0 3 5 8  MB l Q - ^ i 4 2 0 2 4  . q x p  1 7 . 1 0 . 2 0 2 4  7 : 1 9  Pij ige 25

• Б е л го р о д , О О О  «С и Э с  М е д и к а  К урск» , ул . А р х и е р е й с ка я , д .  2А , о ф . 11 , 
т е л .: (4 7 2 2 )  2 1 - 9 1 - 9 5 ,  c s -b e lm e d @ m a il. ru

• Б л а го в е щ е н с к ,  О О О  «С и Э с  М е д и к а  Д а л ь н и й  В о с т о к  и З а б а й ка л ь е » , ул . К а л и н и н а , д .  103, 
о ф . 2 1 5 , т е л .: (4 1 6 2 )  5 3 -1 2 -2 3 ,  5 3 -1 2 -2 5 , c s m e d ic a -a m u r@ y a n d e x .ru

• Б р а т с к ,  О О О  «С и Э с  М е д и к а  И р ку тс к» , ул . М и р а , д . 4 1 , те л .: (3 9 5 3 ) 3 6 -2 9 -2 8 , 
o ff ic e 3 8 @ c s m e d ic a .ru

• Б р я н с к ,  О О О  «С и Э с  М е д и к а  Б ря н ск» , 2 -й  С о в е т с ки й  п е р ., д .  3 , оф . № 1 , 
те л .: (4 8 3 2 )  3 7 -1 5 -9 3 ,  3 7 -1 5 -9 4 ,  c s -b ry a n s k @ b k .ru

• В е л и к и й  Н о в го р о д , О О О  «С и Э с  М е д и к а  С е в е р о -З а п а д » , ул . Б о л о т о в с ка я , д .  10 , 
т е л .: ( 8 1 6 ) 2 6 8 - 1  1 -1 2 , n o v g o ro d @ c s m e d ic a .ru

• В л а д и в о с т о к ,  О О О  «С и Э с  М е д и к а  Д а л ь н и й  В о с т о к  и З а б а й ка л ь е » , у л . Л а з о , д ,  9 . о ф . 101, 
т е л .: (4 2 3 2 )  3 7 -0 0 -5 7 , 6 0 -6 0 -2 8 , c s m e d ic a -d v @ m a il.ru

• В л а д и ги и р , О О О  « С и Э с  М е д и к а  П о д м о с ко в ь е » , ул . С у р и ко в а , д .  10А, оф . 6 , 
т е л .;  (4 9 2 2 )  5 2 -6 4 -4 7 ,  c s m e d ic a -v la d im ir@ m a il. ru

• В о л го гр а д , О О О  « С и Э с  М е д и к а  Н и ж н я я  В олга» , ул . З е м л я н с к о го ,  д ,  7, о ф . 24 , 
т е л .: (8 4 4 2 )  2 3 -8 4 -4 4 , 2 3 - 3 1 - 1 4 ,  2 4 -3 4 -4 9 , c s m e d ic a 3 4 @ m a il.ru

'  В о л о гд а , О О О  «С и Э с  М е д и к а  Я рославл ь» , С о в е т с ки й  п р -т ,  д .  50 , о ф . 5, 
те л .: ( 8 1 7 2 )  7 5 -4 5 -7 6 , c s m e d ik a @ v o lo g d a .ru

■ В о р о н е ж , О О О  «С и Э с  М е д и к а  Ч е р н о з е м ь е » , ул . С в о б о д ы , д , 75 , оф . 1 2 1 , 
т е л .: (4 7 3 )  2 5 5 - 0 8 -7 3 , 2 5 5 -0 8 -7 6 , (9 1 0 ) 7 3 2 - 0 3 -5 8 , v o ro n e z h @ c s m e d ic a .v rn ,ru ,  
D ire c to r3 6 @ c s m e d ic a , ru

• Е к а т е р и н б у р г ,  О ф и с  О О О  «С и Э с М е д и к а  Урал», ул . Р е п и н а , д .  14 , те л .: (3 4 3 ) 2 2 2 -7 4 -7 5 , 
re g io n 6 6 @ c s m e d ic a .ru
С е р в и с н о -к о н с у л ь т а ц и о н н ы й  ц е н тр , ул . Р еп и на , д .  14, те л .: (3 4 3 ) 3 7 1 - 3 0 -8 4 ,  3 7 1 - 3 4 -1 1 , 
s e rv ic e 6 6 @ c s m e d ic a .ru

• И ж е в с к ,  О О О  «С и Э с  М е д и к а  Вятка» , ул . К р а с н о а р м е й с ка я , д .  76 , п о м . 127 , 
те л .: (3 4 1 2 )  3 7 7 -5 4 5 , 3 7 7 -6 6 4 , c s m e d ic a 1 8 @ m a il. ru

• И р к у т с к ,  О О О  «С и Э с  М е д и к а  И р ку тс к» , у л . Д е п у т а т с к а я , д .  79 , п о м . 30 , 
т е л .: (3 9 5 2 )  4 8 -7 4 -7 4 , 4 3 -6 9 -0 5 ,  o ff ic e 3 8 @ c s m e d ic a .ru

• Й о ш к а р -О л а , О О О » С и Э с  М е д и к а  Ч е б о кс а р ы » , п р -т  Г а га р и н а , д . 14А, 
т е л .: ( 8 3 6 2 ) 4 2 - 6 5 - 8 1 ,4 2 - 2 6 - 7 3 ,  c s m @ m a r i-e l. ru

• К а з а н ь , О О О  « С и Э с  М е д и к а  К а зань» , ул . Ч и с т о п о л ь с ка я , д .  8 1 ,  оф . 13, 
т е л .; (8 4 3 )  5 2 7 - 5 1 -0 6 ,  5 2 7 - 6 4 -4 3 , c s k z n @ m a il.ru  
С е р в и с н о -к о н с у л ь т а ц и о н н ы й  ц е н тр , ул . Ч и с т о п о л ь с ка я , д .  8 1 ,  о ф . 13, 
те л .: ( 8 4 3 )5 2 8 -0 1 -7 0 ,  c s k z n 5 @ m a il.ru

• К а л и н и н гр а д , О О О  «С и Э с  М е д и к а  К а л и н и н гр а д » , ул . Н а р в с ка я , д .  4 9 е , оф . 2 06 , 
те л .: (4 0 1 2 )  9 5 -3 8 -6 5 ,  (9 6 3 ) 7 3 7 -7 9 -9 4 , k a lin in g ra d @ c s m e d ic a .ru

• К а л у га , О О О  «С и Э с  М е д и к а  Тула», ул . О кр у ж н а я , д . 7 ,
те л .: (4 8 4 2 )  9 0 9 -9 8 9 , 5 9 5 -0 6 9 , (9 0 3 ) 6 3 6 -5 0 -6 9 , c s m e d ic a _ k a lu g a @ m a il.ru

• К е м е р о в о , О О О  «С и Э с М е д и к а  К е м е р о в о » , ул . С в о б о д ы , д .  35 , о ф . 103 , 
те л .: (3 8 4 2 ) 5 9 -2 2 -0 2 .  k e m e ro v o @ c s m e d ic a .ru

• К и р о в , О О О  «С и Э с  М е д и к а  В ятка» , С т у д е н ч е с к и й  п р -т ,  д . 19 , к о р п . 2, 
т е л .: (8 3 3 2 )  5 1 -3 6 -2 5 ,  5 1 -3 6 -2 6 ,  c s 4 3 @ m a il. ru

• К о с т р о м а , О О О  «С и Э с  М е д и к а  Я рославл ь» , п р -т  М и р а , д .  5 1 ,  о ф . 7 , 
т е л .: (4 8 5 2 )  2 0 -1 2 -5 0 ,  c s m e d ic a -k o s t ro m a @ m a ii. ru

■ К р а с н о д а р , О ф и с  О О О  «С и Э с  М е д и к а  К убань» , ул . С е в а с т о п о л ь с ка я , д , 6 /1 ,  
т е л .: (8 6 1 )  2 3 8 - 4 7 -8 0 , 2 3 8 -4 7 -9 0 , o m ro n @ k u b a n n e t.ru  
С е р в и с н о -к о н с у л ь т а ц и о н н ы й  ц е н тр , ул . С е в а с т о п о л ь с ка я , д .  6 /1 ,  оф , 17, 
те л .: (8 6 1 )  2 3 8 - 4 7 -9 5 , s e rv ic e 2 3 @ c s m e d ic a .ru

• К р а с н о я р с к ,  О О О  « С и Э с  М е д и к а  Е н исе й» , ул . К р а с н о й  Г в а р д и и , д .  2 1 , о ф . 6 0 1 , 60 2 , 
те л .: (3 9 1 )  2 2 1 - 2 4 -8 3 ,  2 2 1 - 2 0 -7 2 , 2 2 1 - 6 0 -9 8 , ln fo @ c s m e d ic a e n is e y .ru
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К у р с к , О О О  « С и Э с  М е д и к а  К у р ск» , ул . Г а й д а р а , д .  18 , э т а ж  1, 
т е л .: (4 7 1 2 )  7 4 -0 0 -7 8 , 7 4 -0 0 -7 9 , c s m e d ic a -k u rs k @ y a n d e x .ru
М а х а ч ка л а , О О О  «С и Э с  М е д и к а  М аха чкал а» , ул , Б о га т ы р е в а , д .  3 3 , кв . 1 1 9 , п о д ъ е з д  № 5 , 
те л .: (9 2 8 )  9 4 1 - 0 0 -2 0 ,  d ire c to r5 @ c s m e d ic a . ru
М у р м а н с к ,  О О О  «С и Э с  М е д и к а  С е в е р о -З а п а д » , у л . Ш м и д т а , д , 4А , те л .: (8 1 5 )  2 6 5 -5 2 -6 6 , 
m u rm a n s k @ c s m e d ic a .ru
Н и ж н и й  Н о в го р о д , О О О  «С и Э с М е д и к а  П овол ж ье» , ул . Г о р ь ко го , д , 4 8 /5 0 , п о м . 2, 
т е л .: (8 3 1 )  4 3 3 - 9 0 -9 0 , c s m e d ic a @ c s m e d ic a .n n o v .ru
С е р в и с н о -к о н с у л ь т а ц и о н н ы й  ц е н тр , ул . Г о р ь ко го , д . 4 8 /5 0 , п о м . 2 , те л .: (8 3 1 )  4 3 4 -4 4 -7 7 , 
c s m e d ic a @ c s m e d ic a . nnov , ru
Н о в о к у з н е ц к , О О О  «С и Э с М е д и к а  К е м е р о в о » , п р -т  М е т а л л у р го в , д .  48 ,
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Произведено no заказу и под контролем 
^  ООО «СиЭс Медика»
сиэс МЕДИКА Импортером и уполномоченным представителем 

производителя, официальным представителем 
торговой марки CS Medica на территории 
Российской Ф едерации, а также 
Евразийского экономического союза 
является ООО «СиЭс Медика»

Ю ридический адрес:
125493, г. Москва, вн.тер.г. муниципальный округ 
Головинский, ул. Смольная, д. 14

Бесплатная горячая линия по России: 8 -8 0 0 -5 5 5 -0 0 -8 0  

ООО «СиЭс Медика»
125493, г. Москва, вн.тер.г. муниципальный округ 
Головинский, ул. Смольная, д. 14 
Часы работы:
пн-пт: с 9:30 до 18:00 (без перерыва на обед), 
сб, вс и праздничные дни -  выходной 
Тел.: (495) 105-90-23 
E-m ail: csinfo@csmedica.ru 
w w w .csm edica.ru

- е -

П роизводитель:
AViTA Corporation (АВиТА Корпорэйшен)
9R No.78, Sec. 1, Kwang-Fu Rd., San-Chung District, 24158 
New Taipei City, Taiwan, P.R. China
(9Ф, No78, Сек.1, Кванг-Фу Рд., Сан-Чунг Дистрикт, 24158 
Нью Тайбей Сити, Тайвань, Китай)
П роизводственное подразделение:
Avita (Wujiang) Со., Ltd. (Авита (Вуджианг) Ко,, Лтд.)
No. 858, Jiao Tong Road, Wujiang Economic 
Development Zone, Jiangsu 215200, P.R. China 
(No858, Цзяо Тонг Роуд, Вуджианг Экономик 
Девелопмент Зоне, Цзянсу 215200, Китай)
Сделано в Китае

dl7ml0g2024
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[Тисненая печать нотариуса]

НОТАРИАЛЬНОЕ УДОСТОВЕРЕНИЕ

ВСЕМ ЗАИНТЕРЕСОВАННЫМ ЛИЦАМ

Я, ЧИНГ ЙИН КАЙ МЭЙСОН, нотариус, надлежащим образом уполномоченный и 

принявший присягу, осуществляющий практику в Специальном административном 

районе Гонконг Китайской Народной Республики, НАСТОЯЩИМ УДОСТОВЕРЯЮ, что 

следующий документ, приложенный к настоящему, является копией документа, 

предоставленного АВиТА Корпорейшн (AViTA Corporation):

1. Сопроводительное письмо АВиТА Корпорейшн (AViTA Corporation) с приложением 
скриншотов.

Я не несу никакой ответственности в отношении содержания приложенного документа.

В УДОСТОВЕРЕНИЕ И В СВИДЕТЕЛЬСТВО ЧЕГО я настоящим ставлю свою подпись и 

печать офиса сегодня, Зб'™ октября две тысячи двадцать четвертого года.

[подпись]

ЧИНГ ЙИН КАЙ МЭЙСОН

НОТАРИУС,

Гонконг

Специальный административный район 
Китайской Народной Республики

[Тисненая печать нотариуса]
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Н а ст о я щ и й  апост иль под т ве р ж д а е т  т олько  подлинност ь  
п о д п и си  и п ол ном очия  лица, подп и са вш е го  оф ициальны й  

докум ент , и, где прием лем о, п одлинност ь печат и  или ш т ам па  
на  оф и ц и ал ьно м  докум ент е. Н аст оящ ий  апост иль не 

п о д т в е р ж д а е т  сод е р ж а н и я  докум ент а, для кот орого  он выдан.
Ч т обы  п р о верит ь в ы д а чу  эт ого  апост иля, см. 

"https:Avww.judiciary.hk/en/court_semces_facilities/apostille_verification.html"
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Тридцать первого октября две тысячи двадцать четвертого года
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